
,} Erĺ/a
í teplenl ąreálu SoŠ Jarov

DíIo č. ......
na zhotovení Díla pod nâzvęm

,rRekonstľukce zdsobovtÍní teplem aredlu ^Sos Jarov"

l. sľrluvľÍ STRANY

Název:
Síd1o:
Zastoupená:

Střednĺ odbomá škola Jarov
Učňovská l00i I, l90 00 Praha 9

Mgľ' Miloslavem Janęčkem, ředitelem

00300268
c200300268

648 30 454
c264830454'

IČo:
DIČ:
Bankovnĺ spojení:

účet č.

(dále jen,,objednatel")

na straně jedné

Název: SYSTHERM s.r'o.
Sídlo (popř' místo podnikání): K Papírně 172126,312 00 Plzeň

Zastoupená: Jan Kazda, jednatel
Společnostje zapsâna v obchodním rejstříku vedeném Kľajským soudem v Plzni, oddĺl C, v\oŽka7209

IČo:
DIČ:
Bankovní spojení:

účet č

( dále jen,,Zhotovitel" )
na straně dľuhé

uzavírají v souladu s ustanovením Ş 2586 a následujícĺch zákona č. 89/2012 Sb., ohčanský zákoník ve
znění pozdějších předpisťl ( dále též oZ ) tuto Smlouvu o Dĺlo (dále jen Smlouvu), již se Zhotovitel zavazuje

k řádnému a včasnému provedení Díla na svůj náklad a nebezpeěí dle čl. 2 Smlouvy a objednatel
k převzetí Dĺla a k zaplacení Ceny za jeho provedenĺ dle čl. 3 Smlouvy, a to za podmínek uvedených ve

Smlouvě.

l ' l. Kontaktní osoby

1' 1.l. Ve vzájemném styku Smluvních stľan jsou za objednatele oprávněny jednat tyto osoby:

Ve věci smluvní: Mgr. Miloslav Janeček, ředitel

Ve věci zhotovení Díla:

Technický dozoľ objednatele:

1 ' l .2. Ve vzájemném styku Smluvních stľan jsou za Zhotovite|e opľávněny jednat tvto osoby:
Ve věci smluvní:
Ve věci zhotovenĺ dĺla:

l.1,3, Kontaktní osoby, uvedené v bodech l.l'1. a l.1.2. této Smlouvy, nejsou oprávněny měnit její obsah,
pokud totojejich opľávnění neplyne z obchodního / Živnostenského / rejstříku, plné moci, pověření apod'

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele:
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Rekonstrukce zásobovóní teplem aľeálu SoŠ Jarov

1.l.4. Kteľákoliv ze Smluvních stľan můŽe v pľůběhu realizace Smlouvy změnit výše uvedené osoby a spojení na
ně. Tato změna musí bý bezodkladně oznámena druhé Smluvní straně písemnou foľmou'

OBSAH:
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DEFINICE:
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Z Av AaKY oBJEDNATELE A zHoTovITELE .......,.....
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Rekonstrukce zdsobování teplen aredlu SoŠ Jarov

l. Technická specifikace předmětu Díla, včetně příloh 1- 8 obsahujících schémata zapojení a soupisy
komponentů

2. Podmínky ochľany Životnĺho pľostředĺ, BozP,pożâmÍ ochľany a rizik
3' Rozsahzpracovávanépľojektovédokumentace
4. Specifikace ceny
5. Dodavatelská dokumentace
6. Seznam Poddodavatelů
7 ' Technĺcká příloha pľo svařování

číslo Smlouvy Zhotovitęle:
číslo Smlouvy objednatele:
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Rekonstrukce zósoboyónĺ teplem aľeólu SoŠ Jarov

DEFINICE:

,,SmlouYa" _ znamená tuto Smlouvu o Dílo včetně všech Příloh na realizaci Díla v souladu se stanovenými
podmínkami za vzâjemně dohodnutou smluvní cenu uzavřenou mezi objednatelem a Zhotovitelem.

,,Smluvní stľany" _ jsou objednatel a Zhotovitel'

,,Dílo" _ znamenâ souhľn věcí, dokumentace, materiálů, sluŽeb a prací provedených Zhotovitelem v souladu se
Smlouvou, kteľé tvoří kompletnĺ, pľovozuschopné, bezpečné, pľovozovatelné a spolehlivé zaŤízení dosahující
gaľantovaných hodnot a paľametľů požadovaných Smlouvou při dodrŽení norem, předpisů a zákonů, platných
v ČR'

,,Den" - mamenâ kalendářní den, pokud nenĺ ve Smlouvě stanoveno jinak.

,,Cena" - ľozumí se celková smluvnĺ Cena (bez DPH) dohodnutá Smluvními stranami ve Smlouvě.

''Technická 
specifikace předmětu dÍla"- znamená dokumentaci vypľacovanou objednatelem jako podklad pľo

zpracovánĺ cenové, technické nabídky, poŽadovaných 'ľýkonových parametľů a minimální kvalitativní dodávky
komponentů'

,,Dokumentace pro provádění stavby" _ znamęná' dokumentaci pľo realizaci dodávek a montáŽních prací,
vypľacovanou Zhotovitelęm v úzké spolupráci s objednatelem v ľozsahu a termĺnech uvedených v Přĺloze č. 3 a
v souladu s vyhláškou č' 499/Ż006 Sb. o dokumentaci staveb,

,,Dodavatelská dokumentace" _ znamenâ dokumentaci a další dokumenty technické povahy, včetně průvodní
technické dokumentace' pľogramu řĺzenĺ jakosti, provozních předpisů, speciĹlkace náhĺadních dílů, dokumentace
pro prokazování, dokumentace pľo provádění údržby, progľamu zácviku, projektu najíŽdění, projekţu provedení
gaľančních zkoušek a měření, opravené Dokumentace pľo pľováděnĺ stavby, dokumentace skutečného provedení
stavby a specifikace běŽných oprav a poľuch, kteľé dodá Zhotovitel objednateli v rozsahu uvedeném v Příloze č.
5

,,Milník(' - je významný uzel, časově a věcně definovaný v bodě 5.

,,Staveniště" _ znamentt místo, pľotokolárně předané objednatelem Zhotoviteli za účelem realizace Díla nebo
činností spojených s realizací Díla, které.objednatel vyčlení Zhotoviteli na období realizaceDíla'

,,Poddodavatel " _ znamenâ ţzickou nebo právnickou osobu, která má uzavřený smluvní vztah se Zhotovitelem
a která se souhlasem objednatele dodává věci, mateľiály nebo sluŽby Zhotoviteli v souvislosti s realizacĺ Díla. Pro
zaměstnance Poddodavatelů platí stejné povinnosti vyplývajĺcí ze Smlouvy jako pro zaměstnance Zhotovitele.

''Individuální 
zkouška" _ znamená pľovedení předepsané zkoušky kaŽdého jednotlivého přĺstroje, stroje nebo

zaţizeni, kteľé je součástí Díla a kteľé pľovádí Zhotovitel v ľozsahu nutném k prověření úplnosti a spľávnosti
montáže dle platné technické dokumentace.

,,Příprava ke Komplexnímu vyzkoušeníí' (PKĐ - znamenâ práce, seřizování a zkoušky provedené
Zhotovitelem, které jsou nutné k ověření kvaliţ a funkce zařízení a potřebné pľo postupné slaďování Díla'

''Komplexní 
vyzkoušení'Í (KĐ _ znamená vyzkoušení Díla, které pľovádí Zhotovitel a kterým prokazuje řádné

provedení Díla, tj. kvalitu, dosaŽení technických parametrů a schopnost provozovat zaÍizeníjako celek po dobu
sjednanou ve Smlouvě.

''Protokol 
o předání a pţevzetí Díla" _ je dokument, kteľý Smluvní strany podepíšou vpřípadě, Že Zhotovitel

splnil podmĺnky této Smlouvy k převzetí Díla.

''Pľotokol 
o splnění / nesplnění gaľantovaných hodnot Dílaĺ' _ představuje dokument podepsaný Smluvními

stranami po úspěšném i neúspěšném prokźlzźln1gaľantovaných hodnot Díla dle čl. 1 1' Smlouvy.

''Pľotokol 
o splnění / nesplnění gaľantovaných ukazatelů pľovozní spolehlivosti" - představuje dokument

podepsaný Smluvnĺmi stľanami po vyhodnocení ukazatelů provozní spolehlivosti dle Smlouvy.

,,Pľotokol o odstľanění ľeklamované vady'' _ představuje dokumęnt podepsaný Smluvními stranami po
odstranění reklamované vady.

,,Pľotokol o předání a převzetí Staveniště'' - je oboustľanně podepsaný dokument o předání a pŤevzeti
Stavenišţě k pľovádění předmětu Smlouvy.

''Plán 
BOZPĺ'_plán bezpeěnosti a ochľany zdravíptiprácina staveništi, který je nutno při splnění podmĺnek

uvedených v $l5 odst. (2) zákona č'. 30912006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochľany zdraví pti
pľáci, ve zněnĺ pozdějších předpisů, zpracovatpřed zahájením pľacĺ na Staveništi.

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele:
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Rekonstrukce zásobování teplem areálu SoŠ Jarov

,,Zhotovitel6ś - je pľávnická nebo ţzická osoba oprávněná k pľovádění předmětu Smlouvy a vystupuje jako
smluvnĺ stľana ve Smlouvě o Dílo. Pokud se ve Smlouvě nebo jejích Přĺlohách stanovujĺ povinnosti pro
Zhotovitele nebo zaměstnance Zhotovítele, plaţí tyto povinnosti i pro Poddodavatele nebo zaměstnance
Poddodavatele a Zhotovitel odpovídá za poľušení těchto povinností tak, jako kdyby povinnost porušil on sám.

pŘBlľłĚr sMLoUvY
Předmětem Smlouvy je zź*azek Zhotovitele provést na svůj náklad a nebezpečí formou dodávky
kompletní,.řádně a včas zhotovené a pľovozuschopné funkční Dílo '' Rekonstľukce zásobování teplem
aľeálu SoŠ Jaľov" v souladu s podmínkami a termĺny ve Smlouvě uvedenými včetně Přĺloh, kteľďjsou
její nedílnou součásţí, v souladu s příslušnou dokumentací Díla a v souladu s platnými právními předpisy a
zźlkony ČR' pľedmet Díla je popsán v Přĺloze č. l Smlouvy _ Technická specifikace předmětu Díla, včeině
příloh l _ 8 obsahujících schémata zapojení a soupisy komponentů.
Priorita dokumentů ľesp' budou-li někteľá ustanovení jednotlivých kon]<ľétních dokumęntů v rozpoľu, je
dána prioľita obsahujednotlivých dokumentů pľo výklad sporného ustanovenĺ takto;

l. Zadávacídokumentace
2, Dotazy a odpovědi
3' Smlouva o dílo

2.1

2.2. Dílo zahrnuje zejména tyto činnosti a dodávky:
2.2'1. ověřenizadání a zjištěnĺ současného stavu.
2.2.2' DemontáŽ stávajícĺch kotlů, če1padel, potľubĺ, armatuľ a dalších částí technologie nutných k provedení dĺla.
2.2.3. zajiśtění veškerých dodávek a pracĺ nutných k provedení a dokončenĺ díla'
2'2.4. Yypracování dokumentace pľo provedení stavby dle Smlouvy a v souladu s vyhláškou č'49912006 Sb. o

dokumentaci staveb dle přílohy SoD č' 5' Tato dokumentace musí b;it v průběhu jejího zpracování
konzultována s objednatelem a následně objednatelem odsouhlasena' Projektová dokumentace bude
schválęna TIČR'

2'2.5. v rámci pľojektové dokumentace bude proveden kontľolní přepočet objektové hydraulické stability
soustavy výápěnĺ v areálu SoŠ Jarov.

2.2.6. v rámci projektové dokumentac'e bude zpracována akustická studie nového dí\a za účelem dodľŽení
' . hlukové normy dle platné legislativy a technických noľem' Po ukončení realizace díla bude pľovedena

akustická kontrolní zkouška zapÎovoz\- součást garančních zkoušek.
2.2.7. Dodć.łka a instalace předávacích stanic v objektech Al, A2, A3.
2'2.8' Dodâvka a instalace oběhových čerpadel včetně zaregulování topného okľuhu, oČ.
2.2.9, Dodávka a instalace nové úpľavny vody.
2.2. 1 0' Dodávka a instalace bealakého doplňovacího automatu.
2.Ż.11'Provedení izolací veškeľé technologie, armatuľ a potľubí'
2.2.12.Dodâvka a zapojení řídících jednotek předávacích stanic pľo ovládání, vizualjzaci do nadřazeného

díspečeľského pľacoviště
2.2.l3'Likvidace veškerého odpadu pľokazatelně vsouladu splatn;foni ekologickými předpisy až na místo jeho

trvalého uloŽení.
2.2' 1 4. Zaškolen í obs luhy a údľŽby obj ednate le.
2'2'15.Pľovedení všech Individuálních zkoušek a Komplexnĺho vyzkoušení dle SoD.
2.2.16.|J č,astna gaľančních zkouškách.
2'2.l7,Uč,ast na autorizovaném měření hluku ve venkovním prostřední kotelny.
2.2'|8.zajištění bezpečnosti pľáce na předaném staveništi včetně poŽâm| bezpečnosti a ostrahy předaného

staveniště.
2,2.l9.Provedení fotodokumentace pÍi rea|izacl a její předání objednateli.
2'2.20.Yedení a koordinaci dila, zabezpečenĺ a kontľolu kvality.
2,2.21.Yypracovánĺ dokumentace skutečného pľovedení díla dle Smlouvy a v souladu s vyhláškou č.49912006 sb'

o dokumentaci staveb dle přílohy SoD č' 5'
2.2.22.Yypracování mĺstního pľovozního předpisu/provozního řádu, pro bezpečný a hospodámý pľovoz

předávacích stanic a cenľálního dispečinku.
2,2'23.Likvidace veškerého odpadu prokazatelně vsouladu splaţnými právními předpisy aŽ na místo jeho

trvalého uloŽení, vyjma odpadu kovového, který bude uložen do objednatelem přistavených kontejneru'
2.2.24.Kontľola kvality u přímých výľobců i Poddodavatelű, zatţzeni, kontľola v průběhu stavebních prací jak po

stránce kvality materiálů, tak i kvality montáŽních pľací,
2.2,25.Zajištěnĺ Dodavatelské dokumentace v ľozsahu dle Přílohy č. 5 této Smlouvy,
2'2,26. Zaškolen í pracovníků obs luhy a űdr Eby obj ednatele,

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele:
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Ż'3'

2,4.

Rekonstrukce zásobovdní teplem areólu SoŠ Jarov

2.2.27.Yeśkeľé činnosti, jako jsou např. oŽivení, kalibľace, revize, seľvisní činnost, seřízení a zkoušky, které jsou

nutné k bezpečnému a spolehlivému provozování Dĺla, jsou součástí předmětu Smlouvy.

2.2.28'ostatní poŽadavky specifikované v této Smlouvě včetně jejích příIoh.

Veškeré dodávky, zajišťované Zhotovitelem podle této Smlouvy, budou nové a nepouŽité.

Pokud se ukáže nutnost dodání dodatečných materiálů, pracĺ nebo služeb pľo dosaŽení kompletnosti,

pľovozuschopnosti, poŽadovaných paľameţrů Díla a zajištěnĺ jeho plynulého, spolehlivého a bezpečného

p'ouo^ v śouladu_ S touto Smlouvou a účelem jeho pouŽití, potom Zhotovitel dodá nebo provede

dodatečné dodání materiálů, pľací nebo sluŽeb, přestoŽe nejsou výslovně uvedeny v téţo Smlouvě, a to na

své vlastní náklady.

Toto ustanovení platí i pľo pľáce, které vyplynou z Dokumentace pľo pľováděnĺ stavby jako součástí

dodávky Zhotovitäle. recnnĺc-t<a specífikace předmětu DÍLA zajišťované objednaţęlem má pro Zhotoviţęle

jen infoľmativní chaľakter a 
'a 

sp.ávnost a úplnost technického řešení Díla zodpovídá Zhotovitel v ľámci
jĺ' dodauuné Dokumentace pľo pľovádění stavby. Toto technické řešení musí být s objednatelem

pľojednáno.

Místo plněnĺ: Střední odborná škola Jarov, Učňovská 100/l, 190 00 Praha 9.

Ż.5

2.6

3. CENA ZADĹLO
3.l ' Celková smluvní Cena v rámci Smlouvy činí 4 985 000'- Kč

slovy: čtyřimilionydevětsetosmdesátpěttisíc koľun českých

Tato smluvnĺ Cena neobsahuje daň z přidané hodnoty. Specifikace ceny je uvedena v přĺloze č' 4 Smlouvy

3 .2. Cena předmětu Smlouvy byla sjednána dohodou ve smyslu odst' l, Ş 2, zćtkona 526/1990 Sb., o cenách, ve

zněnĺ pozdějších předpisů, juko cenu pevná a nepodléhá Žâdným změĺám' Cena zahrnuje celý předměţ

Smlouvy. Zňotovitel tímto výslovně přebírá ve smyslu l 2620, odst' 2 oZ nebezpeěí změny okolností,

3.3. Dodacĺ podmĺnky předmětu Díla: DDP - místo plnění dle bodu 2'6' Smlouvy, INCOTERMS 20l0'

4.1.

4,2

4.3

PLATEBNÍ PoDMÍNKY A FAKTURACE

Platby za dodávku Díla budou pľováděny bezhotovostními převody na základě daňového dokladu -
faktui/y - Zhotovitele. Je přípustna max. jedna (1) měsíční faktuľa, Právo na zaplacení smluvní ceny Díla

vznikâ Zhotoviteli řádným a včasným provedením Dĺla způsobem a v místě plněnĺ v souladu se Smlouvou.

Úhľada faktuľ objednaielem je podmíněna předložením kopie pojistné Smlouvy dokladující pojištění Dĺla
v souladu s článkem 74. ÍéÍo Smlouvy'

Zhotovitel je opľávněn fakţuľovat vŽdy po ukončení jednotlivé etapy dĺla l00 % ceny, včetně DPH této

části Díla 
-uve_dené 

v příloze č. 4 specifikacę ceny' PřÍlohou faktuľy bude vŽdy doklad o předání

fakturované části Díla obj ednateli.

Způsob úhľad - splatnost

a) 80% zkaŹdéfaktuľovanéčástkybudeuhľazenododvaceţijedna(21)kalendáfuĺchdnůoddatajejich
vystavenĺ. Zhotovitel je povinen doručit fakturu objednateli nejpozději do 5 (pěti) kalendářních dnů od

data vystavení.

b) lo % zkaŽdé faktuľované částky bude uhľazeno do ětrnácti (14) kalendářních dnů po přijetí Žádosti o

uvolnění, která budę vystavena Zhotovitelem na zâk|adě oboustľanně podepsaného Protokolu o

odśtraněnĺ všech vad a nedodělků uvedených v Pľotokolu o předánĺ a převzetí Díla.

c) |O % zkaždé fakturované částky bude uhľazeno do čtrnácti (14) kalendářních dnů po přijetí Žádosti o

uvolnění, kteľá bude vystavena Zhotovitelem ĺazźkladé oboustranně podepsaného Protokolu o splnění

gaľantovaných hodnot Díla dle Smlouvy prokázaných gaľanční zkouškou.

Każdá faktuľa Zhotovitele bude obsahovat i DPH'

KaŽdý daňový doklad - faktuľa musí obsahovattyto záklradní náleŽitosti:

. označení faktury ajejí číslo

. Název (obchodní firma), sídlo, DIČ,IČo objednatele

4.4,

4.5.

číslo Smlouvy Zhotovitelę:
číslo Smlouvy objednatele
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4.6

4.7

5.2

5.3

r Název (obchodnĺ firma jméno), sídlo (popř. místo podnikání), DlČ, lČo Zhotovitele a jeho bankovní

spojení
. nâzev Díla a číslo Smlouvy objednatele
r rozsah a předmět plnění
. fakturovanou částku, částku DPH a základ DPH
. dalšĺ náleŽitosti daĺového dokladu podle zákona o DPH platného v době uskutečnění zdanitęlného

plněnĺ
. v případě, že se jedná o stavební nebo montážnĺ pľáce s přenesenou daňovou povinností musĺ být

na faktuře uvedeno toto sdělení:

,,Dle $ 92 písm. a) zákona č'. 23512004 Sb. Vám dodáváme plnění v režimu přenesení daňové

povinňosti na příjómce. Výši daně je povinen doplnit a přiznat plátce, pro kterého je plnění

uskutečněno'
. datum vystavení a odeslání faktuľy
r datum uskutečnění zdanitelného plnění
. splatnost

V případě, že faktura nebude mít náleŽitosti stanovené Smlouvou nebo právním předpisem, má objednatel

p'âuđ iĺ vrátit Zhotoviteli k novému vyhotovení. Nová splatnost začne dnem doľučení nové faktury

Zhotovitelem Objednatelem.

Faktuľy budou doľučovány v jednom (1) vyhotovení poštou nebo elektronickou cestou. Mĺstem doľučení je

sĺdlo óbjednatele. Naskeńovăné originály faktur zasĺlané elektľonickou cestou musí b;ft ve fomátu PDF s

ľozlišęním 300 DPI a musí být eeľnobĺle. V jednom e_mailu může být jen jeden souboľ ve foľmátu PDF
naskenovanéjedné fakturý i s přílohou,Zarozhodný den doručení faktuľy sepovaŽuje datum doručęní

do niŽe uvedených P'o' Boxu nebo e-mailové schľánky objednatele.

Adľesa objednatele pľo elektľonické doľučení faktuľy:

dne

Předání pľacovnĺ veľze projektové dokumentace do 2 ýdnů od nabytí

účinnosti smlouvy

Přędánĺ projektové dokumentace do 3 rýdnů od nabýĺ
ričinnosti smlouvy

Dodání jednotlivých modulů předávacích stanic včetně el. rozváděěů do 9 ýdnů od nabyí

účinnosti smlouvy

Montáž předávacĺ stanice v objektu A1, A2, A3 do 5 měsíců od nabýí
účinnosti smlouvy

Komplexní vyzkoušení modulů předávacích stanic do 6 měsĺců od nabytí

účinnosti smlouvy

Komplexnĺ vyzkoušení automatického provozu předávacích stanic včetně centrálního dispečinku

do 7 měsíců od nabýí
účinnosti smlouvy

TERMÍNY PRoVEDENÍ oÍlł
Zhotovitel pľovede Dílo, kteľé je'předmětem Smlouvy, řádně a včas, ukončí ho komplexním vyzkoušením

. a předá jej objednateli za podmínek a způsobem dohodnutým Smlouvou nejpozději do konce 7.měsíce.

Táto hůiďse pôeĺta oo 1' dńe měsíce následujĺcího po měsíci, ve kterém Zhotovitel obdrŽel od objednatele

výzvu k zahâjení plněnĺ této Smlouvy (dále jen ,,Rozhodný den"),

Zhotovitel provede napojení předmětu Díla v dotčených částech na Stávajícĺ zařlzeni objednatele tak, aby

by1a každý pracovní den zachována plná funkčnost napojovaného i stávajíciho zalízení.

Zhotovitel se dále zavazuje, že Dílo pľovede stěmito penalizačními Milníky počítanými od Rozhodného

6. ZAVAZIŕ^YOBJEDNATELEAZHOTOVITELE

6.r. Závazky Zhotovitele

číslo Smlouvy Zhotovitęlę:
číslo Smlouvy objednatele
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6'1.1' Předmět Smlouvy pľovede Zhotovitel dle noľęm a pľávnĺch předpisů ČR, kteľé senapředmět Smlouvy

vztahujĺ a kteľé piuiĺ L datu podpisu Smlouvy. Zhotovitel 
'" 

ruiuru1", Že Dílo bude v souladu s ČsN 1ČsN,
ČsN Éľĺ, ČsNllso), kteľé mohou bý pouŽity při výrobě částí stavby a technologických zaÍizení, realizaci

a provozu Díla. Hodnoţ uvedené v těchto normách jako dopoľučené se touto Smlouvou stanovují jako

zivazĺé. Pokud se Smlouva nebo některá zjejich Příloh odvolává na konkľétnĺ normu, kţeľá vpľůběhu
platnosti této Smlouvy svoji platnost pozbude, povaŽuje se přesto její znění a hodnoty v ní uvedené oběma

Smluvními stranami za dohodnuté azávazné pľo řádné plnění podmínek dle Smlouvy.

6.|.2. Zhotovitel Zajistí a předloŽí objednateli všechny nutné certifikáţ a dokumenţ vydané přßlušnými úřady

ČR, kteľé prókazují, že vypľojektované, vyrobené, vyzkoušené a dodané Dílo je v souladu s technickými

normami, predpisy bezpečnosti práce a ostatnĺmi předpisy, kteľé jsou nutné k tomu, aby objednatel obdľŽel

souhlas riŕadů s p.ouo'"* Díla' Zhotovitel rovněŽ zajistĺ v ľámci ceny a předá objednateli v ľámci

Dodavatelské dokumentace Prohlášení o shodě qýľobků tuzemského i zahľaničního původu dlę zákona č'

22l1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

6'1.3. Zhotovitel pľovede - ľealizuje předmět Smlouvy v souladu s dokumentací pro pľovádění stavby'

Projednání projektu objednatelem nezbavuje Zhotovitele odpovědnosti za přĺpadné vady pľojektu.

Zhotovitel zajistí dĺlčí konzultace ľozpracovaných ěástĺ Dokumentace pľo pľováděnĺ stavby, včetně

závěľečných konzultací sobjednatelem před jejich předáním vtermĺnu dle Smlouvy' Zkonzultací pořídí

Zhotovitęl zápis, který bude nedílnou součástí příslušného projekţu. Bęz tohoto zápisu bude projekt

posuzován jako neriplný.

6.l.4. Zhotovitel potvrzuje, że je seznámen súdaji předanými objednatelem, které se vztahují kdílu as
informacemi, které mohl získat vizuálnĺ inspekcÍ Staveniště ajiných jemu dostupných dat, vaahujícĺch se
k řádnému splnění Díla. Jęstlíže jakákoliv data předaná objednatelem jako část Smlouvy o Dílo se
dodatęčně ukáži jako nedostatečná nebo nekompletní pľo prováděnĺ Smlouvy o Dĺlo, potom bude v
odpovědnosti Zhotovitele obstarat si chybějící data. Zhotovitel nemá nárok na žádné dodatečné platby a
pľódloužení termínu dokončení z důvodu chybné interpľetacejakýchkoliv podkladů vztahujících se k Dílu'

6. l.5 ' Zhotovitel bude mít v pľůběhu realizace a dokončovánĺ Díla výhľadní odpovědnost za:

. zajištění bezpečnosti všech zaměstnanců Zhotovitele a pracovníků všech svých Poddodavatelů

opľávněných k pohybu na.Staveništi, udrŽování Staveniště v uspořádaném stavu, za účelem

; předcházení škod na zdravía majetku,
' t żajistenĺ pľovedení bezpečnostních opatření pro ockanu a ostrahu Staveniště, maţeriálri a techniky

dopravených Zhotovitelem na Staveniště

6.1.6. Zhotovitel sjedná ve smlouvách se všemi svými Poddodavateli, kteří se budou podíletnarealizaci Smlouvy
v prostorách objednatele, ţĺto povinnosti:

' dodavatelé zabezpeěi dodrŽování zźlkazu donášení a pož'iváni alkoholických nápojů a jiných

návykových látęk a ztlkazuprovádění pľací podjejich vlivem ve všech pľostoľách objednatele.

. dodavatelé provedou na podnět odpovědného zaměstnance objednatele dechovou či jinou zkoušku kę

zjištění alkoholu a jiných návykových látek u sých zaměstnanců / pracovníků (dále jen zaměstnanec) a

umoŽní mu účast u této zkoušky' V případě pozitivního zjištění je dodavatel povinen ihnęd odvolat

tohoto svého zaměstnance z plněnĺ úkolů v objektech objednatele.

. dodavatelé zajistí zÍetelné označení svých zaměstnanců/pľacovnĺků firemními nápisy nebo znaky.

6'l.7. Pożćľĺlí dohled při pľovádění pľací se zýšeným poŽźlmim nebezpečím dle vyhlášky č,. 87/2000 Sb. podle

této Smlouvy zajistí na Staveništi Zhotovitel'

6.l.8. Po ukončení pľacĺ se zvýšeným nebezpečím požáru zodpovĺdá Zhotovitel zato, Źe Staveniště ajeho okolí
bude pľohlédnuto a zabezpečeno po ukončení pľací proti vzniku požáru. V přĺpadě nutnosti, s ohledęm na

charaktër prováděných praci,zajisti Zhotovitel následný požźlmí dozoľ i pojejich ukončenĺ.

6.l.9. Zhotovitel na své náklady pľovede a bude udľŽovat osvětlenĺ, instaluje přenosné osvětlenĺ, lávky,
přechody, zâbrany, ohĺazení, oplocení, Vystražné a vaľovné znaěky a další bezpečnostnÍ opatření všude

iam, kde to je pro zajištění bezpečnosti nezbytné anebo to bylo nařízeno objednatelem. Zhotovitel se

zavazuje k okamžitému odstľanění všech zjištěných bezpečnostních závad.

6.l.10.Zhotoviţel vyzve formou zápisu ve stavebním deníku nejméně tři (3) pracovní dny předem objednatele ke

kontrole všech prací, kteľé mají byt zabyty nebo se Stanou nepřĺsrupnými. Pokud se objednatel nedostaví

ke kontľole těchto pľací, bude Zhotovitel v práci pokačovat' Pokud si objednatel dodatečně písemně

vyžâdâ odkľytí těchto pľací, je mu Zhotovitel povinen vyhovět. Pokud bude zjištěno, ž'e pľâce byly
pľovedeny kvalitně a v souladu s projektem, uhradí náklady na dodatečné odkyí a uvedenĺ do původního

stavu Objednatel.

čĺslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele
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6'1.1l.Zhotovitel nebude bez vědomí a Souhlasu objednatele provádět Žádĺé zźsahy do stávajícího zaţízeĺÍ,
v ěetně, zaÍ izení Staveniště.

6,l.I2.Zhotovitęl vľátí veškeľou zapůjěenou dokumentacido jednoho (1) ýdne po předání a převzetí Díla.

6.1.l3.Zhotovitel zajistí vrámci předmětu Smlouvy a ceny Dí|a, Že jednotlivá zaÍízeni budou mít nejpozději
v pľůběhu montážnĺch pľací zabudovány ty pľvky (clony, sondy, doplňková potľubí a armatury atd'), kteľé
umoŽní plynulé pľovedení garančních zkoušek v souladu s poŽadavky Zhotovitelem zpľacovávaného
projektu gaľančního měření, jehoŽ účelem je ověřenĺ gaľantovaných hodnot uvedených ve Smlouvě.
Zhotovitel vyzve objednatele zápisem ve stavebním deníku k účasti na ověření spľávnosti a úplnosti
montáŽe, po zabudování těchto prvků' Všechny clony včetně dočasně namontovaných pro účely
gaľančního měřenĺ, budou pľotokoláľně změřeny, Provedení clon, jejich zabudovánĺ do potľubí, včetně
úprav tohoto poľubí v dotčených délkách, budou splňovat podmĺnky ČsN lso 5t67 -l (náběhové a
uklidňující délky měření budou v nekorigovaných délkách).

6' l ' l4'U nově dodávaných měřidel Zhotovitel zajistí:

' u kategoľie stanovených měřidel montáŹměřidel s nepoškozenou úřední značkou o ověření měřidlar jako součást Dodavatelské dokumentace - viz Příloha č. 5 Smlouvy
} u kategoľie stanovených měřidel předloŽit ověřovací list případně potvrzení o ověření měřidla
} u ostatních měřidel kalibľační list
} u ľeferenčních materiálů - atest o chemickém sloŽení

6'l.15'Zhotovitel zajistí pověřeným pracovníkům objednatele moŽnost provádět kontrolu výľoby u qýĺobců
jednotlivých zařizeĺĹ, včetně zkoušek na zkušebnách. I) zaŕlzení majĺcĺho charakter tlakové nádoby
umožní objednateli v předstihu provést u výľobce kontrolu úplnosti pľůvodní dokumentace, mačeni a
jakosti matęriálu a účast při tlakové a stavební zkoušce.

6'1.l6.Zhotovitel se zavazuje předat objednateli vážní lístky zlikvidovaného kovového šrotu nejpozději při
podpisu Pľotokolu o předání a převzetí Díla.

6'1.l7.Na Staveništi, kteľé bylo předáno Zhotoviteli k ľealizaci Díla a kde pľobíhají práce vykonávané pľacovníky
třetích osob, je Zhotovitel povinen průběŽně dodľžovat kooľdinovaný postup výstavby a dodržovat

. povinnosti dle části třetízákona.č.309/2006 Sb., o zajištěnídalších podmínekbezpečnosti a ochľany
, zdraví při pľáci.

ó.1'18'Zhotovitel se zavazuje, Že, po úspěšně ukončeném dílčím komplením vyzkoušení přĺslušné etapy Díla
umožní objednateli pľovozovat toto zatizení v souladu s předanými pľovoznĺmi předpisy, řádně
vyškolenou obsluhou'

6,2, Závazkyobiednatele

6.2'1. objednatel pľotokolárně předá Zhotoviteli Staveniště pro provedení Díla v termínu uvedeném v bodě 5.l.

6'2.2. Na Staveniště předané Zhotoviteli mohou vstupovat jen ti zaměstnanci objednatele, kteří jsou pověřeni
funkcí technického dozoru pľovádění Díla a odpovědní zaměstnanci pověření konfrolou dodržování B)ZP,
Po aŻP' odpovědní zaměstnanci budou uvedeni ve stavebním deníku. ostatní zaměstnanci objednatele
vč. objednatelem uľčených exteľních pracovníků mohou na předané Staveniště vstoupit pouze se
souhlasem Zhotovitele, který vykonává technický dozoľ.

6.2.3' objednatel určí napájecí body pro napojení Zhotovitele na eneľgie (elektrická eneľgie, voda).

6'2.4' Yzni|çle-li v pľůběhu provádění Díla podle Smlouvy objektivní potřeba doplňujících podkladů, údajů,
infoľmací nebo konzultacĺ k již objednatelem předaných podkladů, vynasnaží se objednatel týo
poskynout nebo zajistit odpovĺdajícím způsobem bezzbýeěného pľodlení nebo v dohodnuté lhůtě.

7.1

7.2

oDPovĚDNoST ZA VADNÉ PLNĚNÍ ( DÁLE rÉŽ vłoy ), ZÁRUKA ZA JAKosT DÍLA
Zhotovitel poskytuje objednateli zćruku v celém rozsahu předmětu plnění podle Smlouvy a odpovídá za
všechny vady, kteľé má Dílo při podpisu Pľotokolu o předánĺ a pţevzetí Díla objednatelem, jakoż i za
vady, které sevyskytnou vztrlění době' Zhotovitelneodpovídőzavady příp. poškození, které vznikly v
záručni době ananěŽ se vztahuje zâruka,jestliže tyto vady byly způsobeny zaviněním objednatele nebo
okolnostmi,,vyšší moci"'

Zhotovitel neodpovídá za v ady :

' vzniklé v důsledku nedodľžení předaných pľovozních předpisů, nebo vadné údľžby zařízeni Ze strany
Objednatele

číslo SmIouvy Zhotovitele:
číslo SmIouvy objednatele:
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7.3

7.4.

7.5

'7.6.

'7,7

7.8,

7.9

e gpraw či
€ yýjimkou
t í odkladu

Tĺmto není dotčena odpovědnost Zhotovitele zavady, které vzniknou v důsledku využitípľáv objednatele
dohodnutých v bodě 7.9. této Smlouvy.

oznámení vad Díla (ľeklamace)

ednatel povinen reklam o písemně
ktních osob Zhotovitele dy popsaţ,
e uvést své poŽadavkY ne prlpo;ii
í osoby za Zhotovitelę i rotokoluo

V_přÍpadě vady bľánící provozu se Zhotovitel dostaví nejpozději do dvaceti čtyř (24) hodin po obdrženíľeklamace na místo pln-ění Díla k sepsání protokolu ó ľeklämované vadě, dohodne s objednatelem
technicky odůvodněnou lhůtu pľo odstľäněnĺ ŕeklamo ,uaş i neprodleně zaháj dy.V případě í nejpozději do sedmi (7) po
obdržení r o reĹlamované vadě, doh emtechnicky nované vady a vady.Zhotovitel
odpovídá' Náklady spojené s odstľaněním te.ľ,to uxäol:ľj J9'J" J:iĺpřĺpadě prokźvané odpovědnosti objednatele za vzniklé vady DíIa budou náklady přefakturovány
Objednateli.

Po odstranění vad bude mezi Smluvnĺmi stranami neprodleně sepsán protokol' Vada je povaŽovâna za
odstľaněnou nejdříve podepsáním Protokolu o odstraněńí reklamováné vady oběma smluvnĺmi stľanami.
Zhotovitel zaručuje, že ce\é jím dodávané Dílo splňuje záruční požadavky uvedené v této Smlouvě.
Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za kvalitu doaavty předměiu Díla (ţ. použitý materiál a dílenská

za správnost a úplnost provedení montâŽe, za funkci
ční doba pľo všechny vady technologické části Dĺla
í Díla a ţľvá třicet šest (36) měsíce. Záruční doba na
ěsíců od podepsání Pľotokolu o předání a pÍevzetí

Zâruční doba třicet šest Q6) měsíců ľesp. šedesát (60) měsíců se vztahuje i na všechny upravené, opravené
nebo nově dodané části Díla pľovedené v pľůběhu odstraňování ľeklarnované vady żnoiovitelem a zač,ínâ
se počítat odpodepsání Pľotokolu oodstľanění té které reklamované vady mezi Smluvními stľanami' Pľo
upľavené, event. opravené části p|atí, že se záruční doba vztahuje jen na ty č,ásti zaŕízeni' které byly těmito
úpľavami přímo dotčenY'B"loh|edu na výše uve dóba na technologickou část Díla
skončí nejpozději sedmdesát dva (72) měsíiů, ľesp. avební část Díla sÍončĺ nejpozději
sedmdesát dva (72) měsíců ode dne podpisu Protolio etí Díla.
JestliŽe vinou vady z důvodů na straně Zhotovitele dojde k zastavenípľovozu Dĺla, čijeho části, pľodlužuje
se záľuční doba Díla, čijeho části o dobu, po kteľou némohlo být Díló, čijeho část provozováno.
Jestliže Zhotovitel poté, co byl vyľozuměn,
s objednatelem v pľůběhu ľeklamačního řízení,
odstranění, které budou nezbytné (včetně ods
Zhotovitele a bez tjmy na jakýchkoliv dalších

lTJoluy. TyéŽ postupy můŽe objednatel pouŽ
objednatele technicky reálný termín pro odstranění

8. DoHoDNUľÉ zxouŠxY DÍLA
8.1.

8,2

o pľůběhu a výsledcích veškerých_ zkoušek, pľováděných Zhotovitelem podle tohoto článku Smlouvy,povede Zhotovitel zâznamy ve stavebnĺm deníku.

PoŽadav média, potřebná pro cově vprojektu nejpozději tři (3j pľ kaŽdézkoušce u výhodnócenajejiih

číslo Smlouvy Zhotovitele:
čísIo Smlouvy objednatele:
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8.3 Vzhledem k potřebě zajištěnosti nepřetrŽitého provozu bude Dílo pľovedeno po etapách. VŽdy po ukončení
příslušné eţapy proběhnou na tomto zaÍizení v přĺslušném pořadíjednotlivé dílčĺ zkoušky a speciální čistící
posţupy zakončené dílčím komplexním vyzkoušením. Po ukončení poslední etapy oila pľoběhnou
komplexní zkoušky Díla'

Individuální zkoušky a speciálnĺ čistící postupy

Při těchto zkouškách musí Zhotovitel prokázat funkci všech zatizeni, kteľá jsou předmětem přípravy ke
komplexnímu vyzkoušení, zejména:

. všech záskoků, blokád a poľuchové signalizace. předepsaných ochĺanných pľvků a elektrických zaŤizenl. všech okľuhů dlę Dokumentace pľo provádění stavby

Příprava ke Komplexnímu vyzkoušení můŽe byt zahőjena postupně najednotlivých částech Díla, po
ukončení montáŽę a po provedení individuálních zkoušek vč. čistících postupů podmiňujících funkci
pľovozního souboru.

Zhotovitel vyzve objednatele k účasti na těchto zkouškách zápisem ve stavebním deníku nejméně tři (3)
pracovnĺ dny předem'

objednatel zajistí pro přípravu ke komplexnímu vyzkoušení a poskytne Zhotoviteli eneľgie a objednateli
dostupná média a potřebný počet kvalifikovaných pľacovníků obsluhy zaÍízení.

8.4.

8.4. Individuální zkoušky a speciální čistící postupy provádí Zhotovitel jako součást montáŽe. Znamenźl
provedení předepsané zkoušky kaŽdého jednotlivého přístroje, stľoje nebo zatízeni, kteľé je součástí Dĺla a
kteľé provádí Zhotovitel v rozsahu nutném k pľověření úplnosti a spľávnosti montáŽe dle platné technické
dokumentace,

Prakticky to znamená např.:
u stľojní části (pľovádĺ se bez média a bez napětí):

ruční pľotočení armatur, pľotočení čeľpadel, pľotočení elektromotoľů, kontľola smontovaných
soustrojí ve spojkách, mechanická kontrola pohyblivosti koncových stykačů atd.

u elektľo části:
kontrola izolačních stavů po montáži (elektromotoľů, kabelových tras) kontrola spľávnosti zapojen|
traf na pľim' i sekund. stľaně, pľovedení revize zapojení rozváděče, ľozvodny nebo její části' Po
vystavení prohlášení ľevizního technika o možnosti uvedení zařizeni pod napětí je rozváděč,
ľozvodna (nebo její část), kabelová trasa způsobilá pro zahájení dalšĺ etapy zkoušek _ ożivovźni, a
to pod napětím.

u části SKŘ:
pľovedení revize zapojení rozváděčę nebo jeho části' Pro vy|lrazené elektľické zaÍízęní p|atí, že
teprve po vystavenĺ pľohlášenĺ ľevizního technika o moŽnosti uvedení zařízeni pod napětí, je
ľozváděč, ľozvodna (nebo její čásţ), a kabelová ffasa zprisobilá pro zahájení další etapy zkoušek _
oživovánĺ a to pod napětĺm.

kontrola správnosti montážę clon a po|ní instrumentace v souladu s projektem (umístění)

8.4'2' Rozsah individuálních zkoušek bude definován jako výchozi stav pro zahtĺjení najiŁděni v pľojektu
najíŽdění'

8'4.3. Zhotovitel vyzve objednatele k'účasti při individuálních zkouškách zápisem ve stavebnímdeníku a, záľoveň zasláním e-mailu na kontaktní osoby Zhotovitele, najíŽdění nejméně tři (3) pracovní dny předem.- V přĺpadě, Že se objednatęl na ýzvu Zhotovitele nedostavil, má Zhotovitel právo provést zkóuţky bez
jeho účasti.

8,4.4. o průběhu a výsledcích veškeých individuálních zkoušek provede Zhotovitel zâpis ve stavebním deníku'

8.4'5. Pro pľovedení individuálních zkoušek poskytne objednatel bezuplatně Zhotoviteli eneľgie a ostatní
objednateli dostupná média na zâk|adě předchozí výzvy ve stavebním deníku ue '.ysĺu bodu 8'2.
Smlouvy.

8'4.6' Po ukončení individuálních zkoušęk v ľámci Díla vypľacuje Zhotovitel pľotokol o jejich ukončení, ve
kterém zhodnotí pľůběh zkoušek a způsobilost zatizęní k zahájenĺ přĺpravy ke komplexňímu vyzkoušení.

8'5' Přípľava ke Komplexnímu v}'zkoušení - PKV (platí i pľo dĺlčí - DPKV)
8.5.l. Přĺpľavou ke komplexnímu vyzkoušení Zhotovitel provádĺ práce a zkoušky nutné k ověření kvality a

funkce zaţizeni a seřizování (zejména ptizatiżení) potřebné pľo postupné slaďování celého zařizení.

8.5.2.

8.5.3.

8,5.4.

8.5,5.

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele:
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8.s.6.

8,5.7.

8.5.8.

8.6.

8.6.1.

8,6,2.

8.6.3.

8,6.4.

8.6.5.

8.6.6.

8.6.7,

Zhotovitel předá objednateli nejpozději do dvaceti jedna (21 ) kalęndářních dnů před zahtĄenim přípľavy ke
komplexnímu vyzkoušení pľozatímní pľovozní předpisy k obsluze jednotlivých sľojů a zaÍizęní a pľovozní
předpisy k obsluze souboľu stľojů a zatízeni v rozsahu Díla dle Smlouvy. objednatel se vyjádří
k předanému návrhu pľozatímního pľovozního předpisu do jednoho (l) ýdnů od jeho obdrŽení'

V průběhu přípľavy ke komplexnímu vyzkoušenĺ Zhotovitel odstraňuje bezzbytečného odkladu zjištěné
vady zatízení. Náklady spojené s opravami zjištěných vad nebo opakovan;y'mi zkouškami, pľováděnými
nad počet a rozsah dohodnutý vę Smlouvě z důvodů na straně Zhotovitele, jdou k tiżi Zhotovite\e.

V pľůběhu přĺpľavy ke komplexnímu vyzkoušení Zhotovitel ukončí zaškolení pľovozního personálu
objednatele pĺsemným osvědčením (nebo potvrzením) ojeho provedenĺ, ľesp. jiným prokazatelným
způsobem v písemné formě. Zäpis o tomto pľoškolení předá Zhotovitel objednateli nejpozději před
zahájením komplexního vyzkoušení'

Komplexní ţvzkoušení - KV
Komplexním vyzkoušením prokazuje Zhotovitel řádné provedení Díla, tj. kvalitu a schopnost dodávky k
pľovozu tim, Że zaÍízenÍ provozuje nepřetrŽitě po dobu sędmdesát dva (72) hodin na jmenovitý výkon,
s moŽností časově omezeného pÍetíŽenÍ dle projektové dokumentace, eventuálně nazatíŽení' kteľé bude
odpovídat podmínkám provozu v době konání komplexního vyzkoušení. Pokud komplexní vyzkouŠení
připadne na dobu neumoŽňující dosaŽení maximálního výkonu (vlivem objednatele), Zhotovitel souhlasí s
provedením doplňujících zkoušek na převzatém zaÍízęní v odpovĺdajícím období.

Komplexní vyzkoušení můŽe bý zahájeno za předpokladu splnění těchto podmínek:

' zaŕízení nevykazuje vady, které brání jeho bezpečnému uvedení do ĺvalého provozu' ostatní zjevné
vady budou uvedeny v soupisu vad a nedodělků s dohodnutými termíny jejich odstranění. Tento soupis
bude tvořit nedílnou součást Pľotokolu o předání apÍevzetiDíla,

' byl úspěšně splněn celý ľozsah zkoušek sjednaných v rámci přípravy ke komplexnímu vyzkoušení,. byla předána Dodavatelská dokumentace v rozsahu podle Přílohy č. 5 Smlouvy
' bylo prokazatelně ukončeno zaškolení pracovníků obsluhy a ídrŽby objednatele v souladu s

pľozatímními provozními předpisy pľo pľovoz a zaÍÍzení,

' byly předány objednateli všechny nutné cenifikáty a dokumenty vydané příslušnými úřady ČR, které
pľokazují, že vyprojektované, vyrobené, vyzkoušené a dodané Dílo je v souladu s technickými
normami, předpisy bezpečnosti práce a ostatními předpisy, které jsou nutné k tomu, aby objednatel
obdržel souhlas úřadů s provozem Díla' Týo ceľtífikáty a dokumenty, které je Zhotovitel povinen
zajistit a předat objednateli před zahájenĺm komplexního vyzkoušení, budou součástí Protokolu o
předání a převzetí Díla.

. byly předány doklady o likvidaci veškerých odpadů dle platných právních předpisů.

Během komplexnĺho vyzkoušení musí by přejímané zaţízeni pľovozováno tak, aby se jeho části,
uvažované v projektu jako ľezervní, vystřídaly v provozu stejným podílem se základními. Pokud by
uvedení ręzeľvnĺho zaŤizęĺi do provozu vyŽadovalo přeľušení komplexního vyzkoušení, vyzkouší se
takové zaŕízęní předem, v souladu s projektem najĺŽdění. Při KV musí bý komplex zatízeni v rozsahu Díla
provozován plně na úľovni automatické ľegulace podle Dokumentace pro provádění stavby. Pokud
komplexnĺ vyzkoušení nebylo zahájeno v ohlášené lhůtě (dle bodu 9.3' Smlouvy), nebo bylo přeľušeno,
můŽe je Zhotovitel zahâjít nebo v něm pokačovat pouze na základě písemné dohody s objednatelem ve
stavebním deníku.

Zhotovitel vede ve spolupráci s objednatelem podľobné technické ztnnamy o průběhu a výsledcích
komplexního vyzkoušení ve stavebním deníku. Tý,o zâzĺamy musí obsahovat všechna data potřebná ke
zhodnocení komplexnĺho vyzkoušení. o zhodnocení komplexního vyzkoušení bude sepsán zápis, kteľý
budę součástí Protokolu o předání a převzetí Díla.

objednatel zajistí pro komplexní vyzkoušení a poskytne Zhotoviteli na svuj náklad energie a objednateli
dostupná média a odpovídající počet vyškolených pľacovnĺků obsluhy zaÍízęni v souladu s projektem
najížděnĺ, naztlkladě předchozí výzvy ve stavebním deníku dle bodu 8.2. Smlouvy'

V případě' že komplexní vyzkouŠení bylo neúspěšné z důvodů na straně Zhotovitęle, je Zhotovitel povinen
provést na vlastní náklady nové komplexní vyzkoušení' Zhotovitel hĺadí rovněŽ vęškerou další přípravu
nezbynou k úspěšnému komplexnĺmu vyzkoušenĺ.

Pokud komplexní vyzkoušení bylo neúspěšné z důvodu na straně objednatele, provede Zhotovitel uvędené
komplexní zkoušky na náklad objednatele a to na zâkladě písemné dohody obou Smluvních stran.

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele
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8.ó'8. Pro dílčĺ komplexní vyzkoušení platĺ výše uvedené body v plném rozsahu avšak se zohledněnĺm
skutečnosti, že některé doklady je moŽno předávat až před zahźtjením komplexního vyzkoušení Díla.
Seznam vad a nedodělků bude vypľacován rovněŽ aŽ na Dílo.

pŘnnÁľÍ A PŘEvzETÍ oÍlł A PŘEDČAsľÉ uŽÍvÁNÍ DoKoNČBľÉ ETAPY DÍLA
Předmět plnění podle Smlouvy je splněn řádným a včasným předáním předmětu Díla objednateli.

Dĺlo bude Zhotovitelem předáno a objednatelem převzato aŽ po úspěšném pľovedení komplexního
vyzkoušení Díla,

9.

9,1.

o?

9.5

9.3 Přejímací řízęní se uskuteční na základě písemného omámení Zhotovitele, ve kteľém Zhotovitel uvede, Že
předmět Díla je připľaven k zahájenĺ komplexnĺho vyzkoušení Dĺla a následnému předání a pÍevzetí
v místě plnění. Ţoto písemné oznámení je Zhotovitel povinen objednateli doručit nejméně sedm (7)
kalendářních dnů před plánovaným zahájením komplexního vyzkoušení. Podmínkou zahâjeni komplexního
vyzkouŠení je písemný souhlas objednatele na základě vyhodnocení splnění podmĺnek uvedených v čl. 8.
Smlouvy.

o předání a pÍevzetí Díla - po úspěšném provedení komplexního vyzkoušení Díla, sepíšĺ obě strany
Protokol o předání apŤevzeti Díla, ve ktęrém bude zhodnocenajakost pľovedených prací, soupis Zjištěných
případných dľobných vad a nedodělků nebránících užĺvání Díla ani jeho části včetně dohody o opaţřeních a
lhůtách k jejich odstranění, popřípadě o jiných právech z odpovědnosti za vady. oboustranným
podepsánĺm Protokolu o předání apŕevzetí Díla se povaŽují veškeré údaje o opatřeních a lhůtách
v protokolu uvedené za dohodnuté. V závěľu protokolu objednatel výslovně uvede, zda Dílo přejĺmá' nebo
z jakých důvodů Dĺlo odmítá pÍevzít' V případě převzetí Díla objednatelem začĺná okamŽikem převzetĺ
na pţ ev zatém zat izení zku šební provoz'

Po odstľanění všech nedostatků, pľo které objednatel odmítl Dílo převzít, se přejímací řízení opakuje v
nezbyně nutném ľozsahu' V takovém přĺpadě bude k původnímu pľotokolu sepsán dodatek, ve kterém
objednatel pľohlásí, že Dílo přejímá. Protokol o předání a převzetí Díla je pak potvrzen podepsáním
uvedeného dodatku.

9,4.

V případě, Že Dílo bude prováděno po etapách, na kterých se Smluvní stľany předem dohodly, předání a
převzetí těchto etap Dĺla bude prováděno analogicky jako u Dĺla tj. včetně dílčĺch zkoušek, dílčích
pľotokolů o předánĺ a převzetí etapy Díla apod. a dle ustanovení bodu 9'7., 8.6.8. a 2'7.8' této Smlouvy,

Zhotovitel předá dokončenou etapu Dĺla - po úspěšném dílčím komplexním vyzkoušení - protokolárně
objednateli k předčasnému uŽívání. V protokole Se zhodnotí schopnost zaÍizení k bezpečnému
provozování, potvľdí se existence základnĺch dokumenţů umožňujícĺch tento pľovoz (ľevizní zprávy,
prozatĺmní pľovozní předpisy, pľotokoly o zácviku obsluh). objednatel v tomto období zodpovídá pouze za
vznik škod vzniklých pľokazatelně nedodržením předaných provozních předpisrl obsluhôu objédnatele'
Vzniklé vady na zaŕizen| odstľaňuje Zhotovitel. Toto období končí předánĺm a převzetím Díla.

10i ZKUŠEBNÍ PRovoz A GARANčNÍ zrouŠxy
l0'1. objednatel zahájí zkušební provoz převzatého Díla ihned po úspěšném komplexním vyzkoušení všech etap

DílaapodepsáníProtokoluopředáníapÍevzetíDĺla.Zkušebnĺprovozpotrvášest(6)měsícůavjeho
pruběhu budou pľovedeny gaľanční zkoušky, pokud nebude dohodnuto jinak, kterými Zhotovitel proktże,
że zaţizení dodané v rámci Smlouvy o Dílo dosahuje garantovaných hodnot dle Smlouvy. o vysteatu
pľovedených gaľančních zkoušek Smluvní stľany podepíší Pľotokol o splněnĺ či nesplnění garantovaných
hodnot Díla.

lO.2. Případná další účast pracovníků Zhotovitele na zkušebním provozu (vyjma povinné účasti Zhotovitele na
gaľančních zkouškách) bude sjednána mezi Smluvními stranami zvláštní smlouvou.

l0.3. Náklady na zkušebnĺ pľovoz a garanční zkoušky jsou součástí smluvní ceny dle Smlouvy. Podmĺnky,
ľozsah a náplň garančních zkoušek budou stanoveny v Projektu provedenĺ garančnĺch zkousók dle Přílohy
č. 5 Smlouvy Dodavatelská dokumentace, Tento projekt musí ľespektovat hodnoty a podmínky dohodnuté
touto Smlouvou' Náklady na účast pľacovníků Zhotovitele při těchto zkouškách jdou k tíŽi Zhotovitele. Po
odsouhlasenĺ objednatelem se tento projekt provedení gaľančních zkoušek stane zâvamým smluvním
dokladem pľo jejich provedení.

loią. Garanční zkoušky a vyhodnocení pľovede oboustranně odsouhlasená nezávislá akeditovaná organizace
vybraná objednatelem za účasti Zhotovitele.

eI

Smlouvy Zhotovitele:
Smlouvy Objednatele:
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l0.5. V případě, Źe garunčni zkoušky budou neúspěšné, poskytuje se Zhotoviteli lhůta šedesáti (60) kalendářních
dnů na odsffanění moŽných přĺčin a na provedení opakovaných gaľaněních zkoušek, kterázač,íntlběžet ode
dne podpisu Pľotokolu o nesplnění garantovaných hodnot Dila oběma stranami. opakované garančnĺ
zkoušky pľovede stejná vybranâorganizace a to na náklady Zhotovitele. Termín pľovedenÍ opakăvaných
zkoušek podléhá odsouhlasení objednatelem.

ĺ1. GARANTOVANÉ HODNoTY, PoDMÍľxy pRo JEJIcH DoDRŽENÍ A SMLUvNÍ poxury ł
oPATŘENÍ ZA NEDoDnŽpľÍ GARÂNToVANÝCH HoDNoT
Smluvnĺ stľany se dohodly na dále uvedených gaľantovaných hodnotách' podmĺnkách pro jejich dodľŽení a
na smluvnĺch pokutách a opatřenĺch za nesplnění gaľantovaných hodnot smluvně dohodnutých. Dílo bude
v době pľokazování garantovaných hodnot v běžném provozním stavu. Výše smluvní pokuty v důsledku
nedosažení gaľantovaných hodnot, jejichŽ dodrŽęní Zhotovitel prokazuje gaľančnĺ zkóuškou, ktęľá není
úspěšná ani v dodatečné objednatelem stanovené lhůtě v délce maximálně šedesáti (60) kalendářních dnů
(pokud nebude dohodnuto jinak) pro provedení příslušných úprav a změn Díla, je sjednána následovně:

1l.l

11.2.

1 1.2.l.Jmenovitý tepelný výkon předávací stanice Al = l 696 kW.

ll.Ż.2.Jmenovitý tepelný výkon předávací stanice A2 = 750 kW:

11.2.2.1' Výápění objektu A2 : 350 kW.

11.2'2.2. Přípľava teplé vody objektu A2 = 400 kW.

1 l.2.3.Jmenovitý tepelný výkon předávacĺ stanice A3 = 1 03ó kW.

1l.2.4'Plnění garantované hodnoty bude pľokázáno, jestliže Žádná hodnota výkonu během celé doby tľvání
zkoušky (4 hodiny, pokud nebude s ohledem na moŽnosti pľovozu dohodnuto jinak) nepbdkľoeí
garantovanou hodnotu.

1 1.2'5. Smluvní opatřenĺ a sankce při nedodrŽení garantované hodnoţ:

v případě nedosaŽení gaľantované hodnoty provede Zhotovitel na své náklady návľh technického řęšęní
a realizaci úprav tak, aby bylo gaľantované hodnoty dosaženo. Toto technické řešenĺ nesmí zvýšit
objednateli provozní náklady a ovlivnit pľovozní a garantované hodnoty Díla'

ll 3.l.Maximální hodnota akustického tlaku ve vzdálenosti l m od zařizení dodaného vľámci plněnĺ předmětu
Díla, nepřesáhne hodnotu 85 dB (A) u zaŤizení, umístěného v budově a hodnotu 40 dB (A) nä hĺanici
Ę"::ĽţY ţoľlnv v nočních hodinách (22:00-6:00). Měření hladiny akustického tlaku bude pľovedeno dle
csN EN ISo l1202 a bude v souladu s nařízením llády č. 2'72/2Ol1 Sb.. Tato hodnota bude prokázána při
jmenovitých parametrech' jmenovitém zatiŽeni točivých zaŕţzęní a jmenovitém výkonu předávacích stanic.

l l.3'2. Smluvnĺ opatření při nedodrŽení garantované hodnoty:

a) V případě nedosažení gaľantované hodnoty provede Zhotovitel na své náklady návrh
technického řešení a ręalizaci úpľav tak, aby bylo garantované hodnoĘ dosaŽeno. Toto
technické řešení nesmí zvýšit objednateli pľovozní náklady a negativně ovlivnit pľovozní a

, garantované hodnoty Díla.

b) V případě, kdy ani po pľovedených úpľavách nebude garantované hodnoty dosaženo má
objednatelprávo odstoupeníod Smlouvy dle článku l7'1'b) této Smlouvy'

sMLUvNÍ PoKUTY A NÁHRADA ŠKoDY
1. JestliŽe Zhotovitel nedokončí Dílo v termínu předání a pŕevzet|Díla dle bodu 5.1. Smlouvy, má objednatel

pľávo požadovat zap|aceni a Zhotovitel povinnost zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 %6 z celkové smluvnĺ
ceny Díla za každý den pľodlení' Zhotovitel však není v prodlenĺ po dobu, po kterou nemohl svou
povinnost splnit následkem okolností vzniklých na stľaně objednatele'

Smlouvy Zhotovitelę:
Smlouvy Objednatele:
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JestliŽe Zhotovitel nesplní časový Milník uvedený vbodě 5'4. Smlouvy, zaplati objednateli smluvní
pokutu ve výši 0,1%oz celkové smluvní ceny Díla zakaŽdý Milník a den prodlenĺ.

12'2. Pokud Zhotovítel neodstľaní jakoukoliv vadu z Protokolu o předání apţevzeti Díla v dohodnuých lhůtách,
má objednatel právo poŽadovat zap|aceni a Zhotovitel povinnost zaplalit smluvní pokutu ve výši O,l o/o z
celkové smluvní ceny Díla zakaždou vadu a den prodlení, TotéŽ platí i v případě prodlení s odstraněním
reklamovaných vad v ľámci záruční doby'

12.3. Pro případ poľušenĺ povinnostiZhotovitele dle bodu 14.3' předloŽit pojistnou smlouvu se sjednává smluvní
pokuta ve výši 0,l %o z celkové smluvní ceny Díla zakaŽdý den prodlení' Stejná smluvnĺ pokuta platí i pľo
případ, že by platnost předloŽené pojistné smlouvy skončila před provedením Díla, a to za kaŽdý den
takové neplatnosti.

12.4. V případě, Že Zhotovitel nedodľží své povinnosti vyplývající pľo něj z bodu 7.4 téÍ.o Smlouvy, má
objednatel právo poŽadovat zaplacenĺ a Zhotovitel povinnost zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 %o

z celkové smluvní ceny Díla za kaŽdou uplatněnou ľeklamaci vady bľánící pľovozu' a to zakaždý den
prodlenĺ, a 0,05o/o z celkové smluvnĺ ceny Díla zakaždou uplaţněnou reklamaci vady nebľánící pľovozu, a
to zakażdý den pľodlení.

1?'5. V případě, Že Zhotovitel nedodrží lhůty pro předání Dodavatelské dokumęntace podle Přílohy č. 5
Smlouvy, má objednatel pľávo pož:adovai zaplacänĺ a Zhotovitel povinnost zaplatitsmluvní pokutu ve výši
0,7 %ő z celkové smluvní ceny Díla zakaŽdý jednotlivý případ a den prodlení.

14.6 Pokud Zhotovitel nedodrží teľmíny pľo vyklizení Staveniště podle Smlouvy, má objednatel právo
požadovat zap|aceni a Zhotovitel povinnost zaplatit smluvní pokutu ve výši 5.000,- (pět tisíc) Kč, zakażdý
den prodlení aŽ do vyklizení.

Pro přĺpad porušení povinností v oblasti ochľany životního prostředí, B)ZP, požźlmí ochľany a rizik
zaměstnancem Zhotovitele či zaměstnancem / pľacovníkem Poddodavatele (dále jen ,,Zaměstnanec
Zhotovitele"), uvedených v tzv. Sazebníku smluvních pokut (dáIe jen ,,Sazebník pokut"), který je součástí
Přílohy č' 2, Smluvní stľany sjednávají smluvnĺ pokutu ve výši uvedené v Sazebníku pokut. Smluvní stľany
se dohodly, žekaŽďé objednatelem Zjištěné poľušení povinnostijednotlivým zaměstnancem (i opakované)
se povafuje za samostatný případ porušení a bude i takto sankcionováno, tj. jako jeden samostatný případ.

V případě, Že sę Zaměstnanec Zhotovitele dopustí porušení povinnosti stanovené v oblasti ochľany
životního pľostředí, B0ZP, poŽâmi ochľany a rizik (zejména viz Příloha č. 2), které není uvedeno v
Sazebníku pokut, a porušení neodstľanĺ ve lhůtě stanovené objednatelem ve stavebním deníku nebo v
samostatném zápise, mâ Zhotovitel povinnost zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000'- Kč
(eden tisíc koľun českých) zakażdý zapoěatý den prodlení s odstraněním daného poľušení. Pokud bude ve
stavebním deníku nebo v samostatném zźĺpise potadováno odstľanění ,,ihned", má Zhotovitel lhůtu max,
osm (8) hodin na odstľaněnĺ takto označeného porušení. Tato lhůta neplatí v případě, že by poľušení
bezpľostředně ohľoŽovalo bezpečnost a zdraví osob nebo mohlo zapříčinit škody-na majetku. V takovém
případě je Zhotovitel povinen odstľanit poľušenĺ okamŽitě. Smluvní Stľany se mohou dohodnout i na jiných
délkách lhůt'

V případě poľušení bodu 25.2' Smlouvy (změna Poddodavatele) má objednatel pľávo požadovat zaplaceni
a Zhotovitel povinnost zaplatit smluvní pokutu ve výši l0.000,- Kě (deset tisíc koľun českých) ziuazay
případ, kteľý objednatel uvede do stavębního deníku popř. jednoduçhého zâznamu o stavbě bez ohledu na
ţo, zda k odstoupenĺ od Smlouvy dojde či nedojde'

l0. Smluvnĺ Strany se dohodly, Žę smluvní pokuty sjednané Smlouvou mají povahu sankcí za nedodrŽení
povinností dle Smlouvy, Zaplacenim smluvní pokuty není dotčęno právo objednatele na náhľadu škody ve
smyslu bodu 12.11.

1l. V případě porušení povinnosti dle Smlouvy kteroukoliv ze Smluvních stran majici za následek vznik
škody, zavazuje se povinná strana vedle smluvní pokuty i nahĺadit škodu v plné výši.

12. Zhotovitel nese odpovědnost za případné škody vzniklé v souvislosti s prováděním Díla, které vznikly
objednateli nebo třetím osobám, a za škody způsobené zaměstnanci Zhotovitele i zaměstnanci
(pľacovníky) jeho Poddodavatelů poľušením této Smlouvy, platných právních předpisů, inteľních předpisů
objednatele apod. odpovědnost nahľadit škodu se vztahuje ľovněŽ i na plnou úhľadu ťlnančních sankcí
(pokuty, penále) uloŽených příslušnými orgány státní spľávy objednateli za poľušení povinností
(způsobených) Zhotovitelem, zejména v oblasti B)ZP,pożámÍ ochĺany a ochľany živoiního pľostředí'

vLAsTNIcxÉ pnÁvo K zHoTovovANÉ VĚcI A NEBEZPEčÍ Šxooy NA NÍ

1?

is

),
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13. l . Vlastnictví k dodávkám zboŽi a zaíizení, dokumentací, materiálům a provedeným pľacĺm, které Zhotovitel
zajišťuje v místě, kde je umĺstěno Staveniště, ptecházÍ na objednatele okamŽikem podpisu protokolu o
převzetí příslušné části Díla. Zhotovitel je však i nadáIe oprávněn na takové části Díla ve vlastnictví
objednatele provádět pľáce nuţné pro zhotovenĺ Díla.

13'2, Stavební a montáŽní zatizeni používané Zhotovitelem a jeho Poddodavateli ve spojitosti s Dílem zůstává
ve vlastnictví Zhotovitele a jeho Poddodavatelů,

13'3. Bez ohledu na přechod vlastnictví, nebezpečí škody na díle přechází na objednatele dnem předání a
převzetĺ Díla, uvedeným v Protokolu o předánĺ apÍevzeti Díla objednatelem.

14ĺ PoJIŠTĚNÍ

tł.l. Dílo dodávané podle této Smlouvy musí bý Zhotovitelem pojištěno protińrâttĺm. poškozením aproti
všem ľizikům, při přepravě, skladovánĺ, dodávce a montáži nebo uváděnĺ Díla do provozu' a to V rozsahu
a za podmĺnek uvedených pod písmeny a) aŽ c) tohoto bodu a ělánku.

Jedná se zejména o následující pojištění:

a) Tľanspoľtní pojištění Díla a všech jeho částí, kteľé budou přepľavovány, včetně nakládky,
meziskladovánĺ a vykládky, v rozsahu ALL Risks a to od okamŽiku zahâjeni, nebo po dobu nvání
jakékoliv transporru dle této Smlouvy, aŽ do doby ukončení těchto činností na Dí]e tj. částí Díla
Zhotovite]ęm, nedohodnou - li sę Smluvnĺ strany jinak.

b) Stavebně-montáŽní pojištěnĺ sjednané na výši smluvní ceny Dĺla po celou dobu od předání a pŤevzeti
Staveniště až do předání převzetí Díla a to včetně Doložky D004 dle standardu Munich Re sjednané
od předání a pÍevzeti Staveniště aŽ do ukončení záruění doby na technologickou část Dĺla.

c) Pojištěnĺ odpovědnosti za škodu včetně KříŽové odpovědnosti a odpovědnosti majetkově
propojených subjektů na dodávaném Díle i na okolním majetku, včetně Íinančních ztrát objednatele
z Přeľušenĺ pľovozu i čistých finančnÍch zirát, a to od předáni a převzetí Staveniště aŽ do ukončenĺ
zâručnÍ doby na technologlckou část Díla dle následující speciťlkace:

- Pojištění odpovědnosti za škodu sjednané na výši smluvnĺ ceny DíIa, kde limit plnění za jednu a
všechny pojistné události za ľok odpovídá smluvní ceně Díla,

- Pojištění finančních ztľát objednatele z Přeľušení pľovozu sjednané na výši smluvnÍ ceny Díla, kde
limit plněnĺ za jednu a všechny pojistné události za rok odpovídá smluvní ceně Díla,

- Pojištění čistých flnančnĺch ztrát s minimálním limitem l0% smluvnĺ ceny Díla za pojistnou událost
a 50% smluvní ceny Díla za ľok.

'2. Bez omezení svých zźryazktl a odpovědnostĺ objednatelem požadovaná pojiŠtění sjednaná výhĺadně
k předmětu Díla zajistí Zhotovitel, a to na vlastnĺ náklady. Bez plaţného pojištění není moŽné zahajit
real.izaci Díla. Pojištění bude sjednáno s ľenomovaným Pojistitelem se Spoluúčastmi, ktęré budou
dosahovat maximálně l0oÁ zhodnoty Dĺla a bude tľvale udrŽováno tak, aby kylo objednatęlę a
Zhotovitele včetně všech Poddodavatelů v rozsahu a do doby, uvedené pod písmeny a) aŽ c) bodu 14'l.
tohoto článku. Zhotovitel odškodní objednatele, přĺpadně třetí osoby, za veškeré ďrźţy anáľoky
v souvislosti se zraněními nebo škodami jakékoliv osoby nebo materiálu nebo ţzické škody na
jakémkoliv majetku, kteľé mohou vzniknout v souvislosti s pľováděním Díla jako následek zaviněného (i
nedbalostního) porušení povinností Zhotovitele pľoti všem náľolaim, postupům, škodám, cenám,
nákladům a výdajům s tím souvisejících nebo se k nim vaahujících'

14.3 Zhotovitel předloŽí objednateli kopii platné pojistné Smlouvy vyhotovené po podpisu všech stran,
prokázující předmět pojištěnĺ Díla vó smyslu uo_au lą.l., písmenó c) tohoto člán_ku. Żnolovitel je povinen
jipředložit do l5 dnů od Rozhodného dne. Pojištění Díla ve smyslu bodu l4.l., písmeno b) tohoto článku
do|oŽÍZhotovitel objednateli ve formě kopie platné pojistné smlouvy vyhotovené po podpisu všech stran
nejpozději pět (5) pľacovních dní před předánĺm a převzetím Staveniště. Pojištění Díla ve smyslu bodu
14.l', písmeno a) tohoto článku doloŽíZhoÍovitel objednateli ve formě kopie platné pojistné smlouvy
vyhotovené po podpisu všech stľan nejpozději pět (5) pľacovních dní před zahâjením transpoľţu' Výše
uvedené kopie pojistné smlouvy můŽe Zhotovitel nahľadit pojisţným certifikátem, který musí obsahovat:

o Všechny pojištěné subjekty (ména společností, adresa, IČo)
o Uzemní platnost pojistné smlouvy
o Pojistitele (méno pojišťovny)
o CĺsIo pojistné smlouvy

14
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o Pojistné období
o Výši pojistné částky
o Výši nastavených spoluúčastí
o Přehled limitů plnění za jednotlivá pojistná rizika

14.4. objednatel není odpovědný za škodu vzniklou jako následek nehody nębo zľanění pracoulíka nebo jiné
osoby zaměstnávané Zhotovitęlęm nebo jeho Poddodavatelem nebo pro ně pracujícĺ vjakémkoli jiném
dľuhu vztahu mezi nimi' Výjimkou jsou nehody nebo zľanění, kteľé vzniknou zaviněním objednatele.

l4.5. Nebude-li Zhotovitel udrŽovat platné pojištění ve smyslu ustanovenĺ bodu 14'l., bude tato skutečnost
považována za podstatné porušení povinností vyplývajícĺch ze Smlouvy.

t5. PATENToVÁ pRÁvł, oBcHoDNÍ rłĺnnĺsrvĺ
lş.1' Zhotovitel prohlašuje, że cellâ dodávka Díla dle Smlouvy neporušuje patentová, nebo jiná chľáněná práva

třetĺch osob aŽenevykazujejiné pľávní vady'

r3.z' V případě, Žę tŤeti osoba uplatní vůči objednateli náľoky, které vyplývají zpatentových nebo jiných
obdobných právních náľoků, Zhotovitel uhľadĺ objednateli veškeré náklady a škody, které objednateli v
ţéto souvislosti vzniknou. Zhotovitel je povinen na Žádost objednatele poskytnout objednateli vęškęrou
pomoc při řešení spoľu, především předloŽením dokladů a účastĺ na soudnĺm řízení, pokud Soud tuto účast
připustí'

Smluvní stľany Se dohodly, Že veškeľé údaje, dokumentace, sdělení, informace a poznatky, které získají při
ręalizaci Díla dle této Smlouvy od druhé Smluvní stľany, a kteľé odpovĺdají sqým charakterem
obchodnímu tajemství event. jsou označeny Smluvnĺ stľanou jako důvěmé, budou udľŽovat v tajnosti a
chľánit je před zneuŽitím nebo prozrazenim bez zákonného drivodu.

Smluvní Stľany se dohodly, že objednatel může jakoukoliv dokumentaci (projektovou i jinou),
vypracovanou a předanou Zhotovitelem objednateli v rámci rea|izace Díla dle této Smlouvy ľeprodukovat,
distribuovat a publikovat, a to i pľo jiné účely, než je uvedeno v této Smlouvě.

'i.s. 
Zhotovitel můŽe užít výsledky'projektových prací, vzniklých v rámci realizace Dĺla dle této smlouvy, ve

' prospěch svůj nebo třetích osob, jen s předchozĺm písemným souhlasem objednatele.

Zhotovitel tímto v souladu se zákonem ě. l2ll2000 Sb., autorský zźtkon, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen ''autorský zákon''), poskytuje objednateli licence na užití veškerého softwaľového vybavení dodaného
spolu s Dílem. Licence obsahujĺ pľávo objednatele na časově a místně neomezené uŽitĺ tohoto
softwarového vybavení a zâroveň, i oprávnění objednatele toto softwarové vybavenĺ pozměnit, upľavit či
jinak nastavit v souladu se svými provozními potřebami. Poskyľnutí licencí se v souladu s autorským
zákonem sjednává za odměnu l Kč (slovy: jednu korunu českou). Tato odměna je součástí celkové
smluvní Ceny Díla.

lq. oKoLNosTI VYLUČUJÍcÍ ooľovĚoľosľ -,,vYŠŠÍ Mocí
l6.l' Zhotovitel není povinen uhľadit škody, jestliže jeho zpožděné plnění nebo jiné neplnění závazků podle

Smlouvy je výsledkem případu okolnosti vylučující odpovědnost - ,,vyšší moci". Pokud tato ,,vyšší moc"
netrvá déle než. šest (6) měsici, pľodluŽuje seplnění zźwazktl o dobu trvánĺ této ,,vyšší moci"' V případě
trvání ,,vyšší moci" déle neż šest (ó/ měsíců je nutno řešit vzniklou situaci vzájemnou dohodou mezi
Zhotovitelem a Objednatelem.

1ą.2. Pľo účely tohoto článku jsou za okolnosti ,,vyšší moci" povaŽovány mimořádné okolnosti, které nastaly
nezávisle na vůli Smluvní Stľany a bľánĺ jí dočasně nebo tľvale v plnění Smlouvou stanovených povinností
a tyto okolnosti nastaly po uzavření Smlouvy a nemohly být povinnou Smluvní stranou odvráceny nebo
překonány ani při vynaloŽení veškęrého úsilí, které lze po Smluvní straně vyŽadovat, a v době uzavření
Smlouvy nemohly bý předvídány.

1q.3' Za okolnosti ,,vyšší moci" budou považovány mimo jiné Živelné pohromy, přírodní katastľoţ, válka,
všeobecná mobilizace nebo občanská válka'

1ą'4. Za okolnosti ,,vyšší moci" se však nepokládají zpoŽděné dodávky od Poddodavatelů a obdobné pÍekâŹky.

1q.5. Nastane-li situace ,,vyšší moci", uvědomí Zhotovitel nepľodleně, nejpozději však do tří (3) kalendářních
dnů objednatele o takovém stavu, jeho příčině a ľovněŽ jeho ukončenĺ. Zhotovitel pokľačuje v plnění
svých zâvazků dle Smlouvy a přijme opatření, kteľými minimalizuje dopad ,,vyšší moci" na realizaci účelu

Smlouvy Zhotovitelę:
Smlouvy Objednatele:
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l7. oDsToUPENÍ oD SMLoUVY
Ze strany Objednatele

l7'l' objednatel má pľávo odstoupit od Smlouvy na základě pĺsemného oznámenĺ Zhotoviteli o poľušení jeho
smluvní povinnosti v případě:

a) prodlení Zhotovitele s řádným dokončením Díla ajeho předáním objednateli v dohodnuté lhůtě nebob) 
_v 

tomtéŽ případě jako u pĺsmene a), kdy objednaiel nwyuŽije možlost okamŽitého odstoupenĺ od této
Smlouvy a Zhotovitel nesplní svůj závazek ani v dodatečne lł',:te 30-ti kalendářních dnťl, kteľou mu
dodatečně stanovil objednatel pľo splnění povinnosti Zhotovitele nebo

c) nepľokázání jakékoliv garantované hodnoty dle Smlouvy nebo nepľokâzán: đosažení kteľékoliv
sjednané nebo platné hodnoty (akostně-technické ukazatele uvedené např. vnormách - viz. bod 6.l'l.
Smlouvy) nebo

d) v tomtéž případě jako u písmene c), kdy objednatel nevyuŽije moŽnost okamŽitého odstoupení od této
v dodatečné přiměřené lhůtě,

e) nebo
dosavadní výsledek pľovádění
zâkladě p íse mného upozoľněn í

objednatele neodstranil takové plnění ani v přiměřené lhůtě mu k tomu poskytnuté a ozntlmené
v písemném upozoľnění nebo

f) Zhotovitel přeľuší nebo zastaví provádění Díla bez předchozí písemné dohody s objednatelem, ledaŽe
. by takoţ postup byl přiměřený okolnostem a zabrźnilby vzniku zëlvažné škody nebó

g) trvalé platební neschopnosti Zhotovitele, pokud Zhotouĺt.l po vyzvćnÍ objednatelem neposkytne bez
zbytečného odkladu dostatečnou jistotu, kterou objednatel odsouhlasi (nipř' ve formě finanční nebo
bankovní zórulgl nebo

h) ZjistĹli Zhotovitel, Že Smlouvou sjednaná pevná smluvní Cena nedostačuje k dokončení Díla v rozsahu
dle Smlouvy a požaduje-li zvýšení ceny nebo

i) Zhotovitel poľušil ustanovení bodu 25.2. Smlouvy, tj' pro realizaci DíIa pouŽije Poddodavatele, který
není uveden jako Poddodavatel v seznamu v příloze Smlouvy nebo nebyl u piriuenu phění Smlouvy
písemně odsouhlasen ZáStupcem objednatele neboj) Zhotovitel je v likvidaci, nebo na něj bylo vydáno pľavomocné ľozhodnutí o úpadku, nedojde-li k jiné
dohodě nebo

k) Zhotovitel opakovaně (půjde o dľuhé poľušení) nebo podstatným způsobem poľuší předpisy BoZP, Po
a ochrany Životního prostředí' Za podstatné porušení předpisů Bożp,po a ócnľaný zivôtnino pľostředí
se povaŽuje takové porušení, v důsledku kterého dojde zejména k:- bezprostřednímu ohľožení bezpečnosti nebo zdraví osob nacházejících se na Staveništi,

ohľožení majetku objednatele, nebo opakovaný výskyt pracovního lirazu ĺa Staveništi
zařaditelného pod ust. $ 105 odst. 3 zćlkona ě' 262/2006-sb., zákoník prâce, vplatném zněnĺ
(dále jen ,,ZP"), nebo výskyt pľacovního űrazu na Staveništi nebo zařadiielného pod ustanovení
$ 21 odst. 2 vyhlášky 22/1989 sb.- mimořádné události dle ust. Ş 2 písm. b) zákona č,.239/2O0O Sb., o integrovaném záchral.ĺrlémsys ěnĺl) Zhotovitel závaŽné, nedostatky v oblasti BOZP, Po a

Životního p
m) v ostatních smyslu přĺslušných ustanovení občanského

zákoníku a této Smlouvy,
n) Zhotovitel nepředloŽí pojistnou smlouvu či nepľokážejejí tľvání dle bodu dle bodu l4'
Porušenĺ smluvní povinnosti uvedené pod písmenem a) považuje objednatel za podstatné porušení
Smlouvy.

17'?' Pokud objednatel vyuŽije právo odstoupit od Smlouvy ve smyslu ýše uvedeném, platĺ plně ustanovenĺ
OZ, zejména $ 2005, odst' 2,

17'?' Při odstoupení od Smlouvy objednatelem ve smyslu bodu t7.l' Smlouvy bude od zaplacených částekdpovídají la, kteý objednatel ponechá,
částka b li spolu aónoanutiĺmĺ neuá

Díla, kter Zhotovit své náklady a uvedejej do původního stavu. Tím není dotčeno ustanovení bodu 17.2' Smlouvy.

Smlouvy Zhotovitelę:
Smlouvy Objednatele
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Ze strany Zhotovitele

7'4' Zhotovitel má právo odstoupit od Smlouvy písemným oznámením objednateli, jestliŽe je objednatel
v likvidaci, nebo bylo na něj vydáno pľavomocné rozhôdnutí o úpadku. Dźie téžv přĺpadech dle Ş 259l a $2595 02.

7'5' Zhotovitel můŽe.odstoupit od Smlouvy oznámením objednateli, jestliŽe jeobjednatel v prodlení splacenĺm o více jak tři (3) měsíce aZhoÍovitelsplní své povinnostipro fakturacidle Smlouvy.

'6' VpřípaděodstoupenĺodSmlouvyZhotovitelemdlebodů 17'4.al7.5.objednatelzaplatizhotovitelidá]e
uvedené částky:

' smluvní cenu řádně přináleŽejĺcÍ realizovaným částem Díla k datu odstoupení od Smlouvyr veškeré opľávněné škody, které Zhotoviteli vznikly

ŘnšnľÍ sPoRŮ, APLIKovATELNÉ PRÁvo
1' Všechny spory, vypl;y'vaj\cí ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní vzniklé, budou shany řešit vzájemnou

dohodou. V případě, že nedojde k dohodě, budou spory řešeny příslušným śoudem u ćŔ''
Smlouva je uzavřena ve smyslu příslušných ustanovenĺ občanského zákoníku č,. 8gl20l2 Sb., ve zněnípozdějších předpisů. Pokud není ve Smlouvě ujednáno jinak, řídí se pľáva a povinnosti Smluvních stľan,jakož i právnl vdahy z ni vyplývajĺcí nebo vznikajícÍ, občanským )atonĺtem a pľávním řádem České
ľepubIiky.

ZMĚNY A DoDATEčNn pnÁcľ
l' kteľé neovlivní smluvní cenu, Časový plán výstavby

nebo změnové řÍzení a budou druhé Smluvní sţraně
ůá Smluvní strana nepředloŽí do deseti (l0) pracovních

dnů písemně námitku, bude změna povaŽovánaza schválenou.

20,

20.t

KoNTRoLY A ZKoUŠKY
Poku-d se objednatel poté, co byl vyzván Zhotovitelem, nezúčastní kontľol a zkoušek v dohodnutémteľmínu, má Zhotovitel právo pľovést zkoušku bez jeho účasti a je následně povinen objednateliposkynout pĺsemnou zprâvu o této zkoušce.

U 
.zařizenÍ podléhajících-zvláštním předpisům jako např. u vyfuazených zařÍzeni, zajišťuje Zhotovitelv.dostatečném předstihu účast přĺslušnycń organů České ľepubľký na zkouskĺch tochto zaŕizenÍ, a to navlastní náklady.

20''3' Pro zajištěnĺ kontrol a zkoušek poskytne Zhotovitel spolu se svými Poddodavateli zástupci objednatele
nebo jĺm pověřené organizaci potřebné technické pľbstředky a pomoc' včetně přístupu k výkesům avýľobním údajům, a to zdaľma.

20i4' Pokud jakékoliv konľolované a zkoušené dodávky nebo pľáce nebudou vyhovovat technickýmspecifikacím, předpisům či noľmám stanoveným ve śmlouvě je Zhotovitel povínen je nahradit nebo

' |9"2. objednatel můŽe kdykoliv na základě písemn
ţkľesů, technického rozsahu dodávek Díla. B

19'3' Zhotovitel připľaví a bude udrŽovat soupis všech ľealizovaných změn v dokumentaci skutečného pľovedenĺDíla.

|9.4. zâkladěP avku objednatelg nebo
ze změn či předpisů ČR, dmět
v době po vy a před ptevzetí

20.2

Smlouvy Zhotovĺtelę:
Smlouvy Objednatele:

čísIo
čísIo
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pľovést změny pro splnění specifikovaných požadavkrl tak, aby vyhovovaly' Náklady na změny a úpľavy
hľadĺ Zhotovitel.

Pľávo objednatele kontrolovat, vyzkoušet a přĺpadně odmítnout pľokazatelně vadné dodávky po dodání na
Staveniště není v Žádném případě omezeno nebo anulováno tím, Žę dodávka již dříve byla Ĺontrolovâna a
zkoušena zástupcem objednatele nebo jím pověřenou organizacÍ.

6. Jakékoliv Zjištění vyplývající z tohoto článku Smlouvy nezpľošťuje Zhotovitele odpovědnosti za zâruky či
jiných zâvazků dle Smlouvy.

STAVEBNÍ DENÍK
Zhotovitel povede od zahájení činnosti na staveništi stavební deník, vedený dle zákona č. l83/2006 Sb., o
úzęmním plánování a stavębním řádu (stavebnizâkon) ve znění pozdějších předpisů, kde bude kaŽdodenně
zapisovat přehled skutečnostĺ důležitých pľo plnění Smlouvy, zejména ĺaaj. o postupu prací a jejich
kvalitě, důvody odchylek pľací vesrovnánĺ spľojektovou dokumôntací apoá. stávebni denĺt *ušĺ_u;7t
neustále k dispozici a přĺstupný objednateli po celou pracovní dobu na Staveništi. Stavební deník bude
Zhotovitelem veden aŽ do odshanění poslední vady anedodělku z Protokolu o předán í a převzeti Díla'
Tento stavební deník lze použit za podmínek této Smlouvy i v případech, kdy jsou odsĺâňovány vady
Zjištěné v záľuční době. Denní zâznamy budou zapisovány do denĺku s eĺslovanými listy a se dvěma (2)
oddělitelnými pľůpisy' oddělitelné pľůpisy jsou čĺslovány stejně jako prvnĺ stľana. obsahové náleŽitosti
stavebního deníku a způsob jeho vedení stanoví Příloha ě. 16 k vyhlášce č,. 4gg/2006 sb.

.2. Dokumenty, kteľé budou skladovány přímo na staveništi v jednom (1) vyhotovení, oľiginále nebo kopii,
budou uvedeny ve stavebním deníku'

Denni zźnnamv pořizuje Zhotovitel čitelně a budou podepisovány a předkládány objednateli zćsadně týŽ
den, kdy byly provedeny pľáce nebo plnění, kteľé mábý úvedeno ve stavebním deníku. Zápisy se porizůjí
až následující den pouze výjimečně' V dennĺch zâznamech nesmí být ponecháno Žádné volné místo'

Zhotovitel předloŽí denní záznam objednateli nejpozději následující pracovní den' Pokud objednatel
nesouhlasĺ s obsahem zâznamls, uvede tuto skutečnost s udáním důvodů do stavebnĺho deníku, a io do tří
(3) pracovních dnů.

2l.:5. Zhotovitel uloŽí druhý průpis kaŽdodenních zttznamiodděleně od originálu, a to tak, aby byl k dispozici v
případě ztráţ nebo zničení origínálu. Pľvní průpis předává pľůběžně ob;ednateli.

21'6. Po dokončení stavby předá Zhotovitel dle $l57 zákona ě' 18312006 Sb., stavebni zźlkon, ve znění
pozdějších předpisů, oľiginál stavebního deníku obj ednatel i.

2l.7. Zápisy ve stavebním deníku jsou za objednatele opľávněny provádět osoby oprávněné jednat ve věci
zhotovení Dĺla, přĺp. zodpovědní pracovnĺci pověření ve veceóh gozp ,Po ažP '

21.8. Smlouva nemůže být měněna nebo upľavov tna zâpisem do stavebnĺho deníku'

21.4

1'

22.1

TECHNICKÝ uozon oBJEDNATELE
Technický dozoľ vykonávají osoby uvedené v bodě l.1.l. Smlouvy a osoby dle bodu 21.7. Smlouvy

22'2. objednatel má pľávo kontrolovat pľovádění Díla a vykonźľatna stavbě dozor avjeho pľůběhu zejména
sledovat, zda prâce jsou pľováděny podle Dokumentace pľo provádění stavbý, pódle smluvených
podmínek, technických noľem' při splnění podmĺnek stavebnĺhó povolení popŕ. podle dokumentace
přikládané k oznámení stavby ve zkáceném stavebnĺm řízení nebo ohlášení ,tuuuý a v souladu s pľávními
předpisy'

22,3. Na nedostatky zjištěné v pľůběhu prací ana porušení předpisů żp,BozP a Po musí objednatel nepľodleně
upozoľnit zápisem do stavebního deníku a žźldat odstľaněnĺ vzniklých vad a dodrzování povinnosti
Zhotovitele' Zhotovitel je povinen v přiměřené lhůtě mu k tomu poskyţnuté odstľanit vady vaikié vadným
pľováděním a Dílo pľovádět řádným způsobem.

Ż2'4. Technický dozoľ objednatele je oprávněn dát pracovníkům Zhotovitele příkaz přerušit pľáci, pokud
odpovědný zástupce Zhotovitele nenĺ dosažitelný aje_li ohĺožena bezpečnost provád8né stavby, živoi nebo
zdraví osob na stavbě nebo hľozĹli jiné vźlžné hospodářské škody.

číslo Smlouvy Zhotovitele:
čísţo Smlouvy objednatele:
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VYKLIZENÍ sľłvBľlŠľĚ
Nejpozději pted zahâjením komplexnĺho vyzkoušení Zhotovitel zajistí vyklizení Staveniště tak, aby
nedošlo k ohľoŽení bezpečnosti osob obsluhy aídrâby zaÍízení.

Zhotovitel vyklidí nejpozději do deseti (I0) kalendářních dnů po předánĺ apŕevzetí Díla své zbývajíci
stroje, zaÍizení a materiál ze Staveniště'

Po uplynutí této lhůty můŽe Zhotovitel ponechat na sţaveništi jen své zaţÍzeni a mateľiál potřebné pro
odstľanění vad, se kteľými objednatel Dílo převzal, popřípadě pro svoji účast na zkušebním provozu'
Přesné termíny jejich vyklizení budou Smluvními stranami dohodnuty a budou uvedeny v Protokolu o
předání a převzetÍ Díla, v soupisu vad a nedodělků. Ponechané stľoje, výľobní zaÍízení a materiál musí
Zhotovite| po dohodě s objednatelem umĺstit tak, aby nepřekáŽely bezpečnému provozu. Po vyklizenĺ
Staveniště uvede Zhotovitel Staveniště, včetně komunikací, do původńĺho stavu a protokolámě předá
Objednateli.

2ş.2

26.

26.1

PosToUPEľÍ ł ĺľÉ NAKLÁDÁNÍ s poulroÁvrłľĺI A DLUHY
Postoupení pohledávky nebo Smlouvy (celé či částeěné), pţevzetí dluhu, pľovádění jednostranných
zápočtů, zÍizeni zástavního práva k pohledávce Zhotovitele proti objednaieli, zrizeni zajišťovacího
převodu práva nebo ľučení pohledávkou vzniklou vůči objedńateli apđd., vzniklých a souvisejících s
plněním této Smlouvy, mohou Smluvní stľany pľovést jen teńdy, pokud se na tom Smluvní strany předem
písemně dohodnou'

PoDDoDAvATELÉ
Seznam Poddodavatelůje uveden v příloze č' 6 Smlouvy.

Pokud Zhotovitel pouŽije pro realizaci Díla Poddodavatele, kteľý není uveden jako Poddodavatel v
seznamu v příloze Smlouvy, má objednatel pľávo takového Poddodavatele odmítnout s tím, Že v žéldném
případě. nejsou dotčeny povinĺiosti Zhotovitele dle Smlouvy. V průběhu plnění této Smlouvy o Dílo můŽe
Zhotovitel Poddodavatele změnit jen s písemným souhlasem zásiupce objednatele ve věceclr'smluvních.

PRoTIKoRUPČNÍ DoLoŽKA
Přiupl lffi,ľJľţ;i',x,"ľ;'ř.í3y'łł::;
mo

v platném zněnĺ; ckých osob a ţízeni pľoti nim'

b. zákon Spojených států o koľupčních pľaktikách zroku 1977 (,,Foreign Conupt Pľactices Act _
FCPA, 19'77".), kt9rý 

9e 
vaahuje i na koľupění jednání v zaIlrinič,í; zăton spojeného Kľálovství

o riplatkářství z ľoku 20l 0 (UK Bribery Act 20l 0), kteľý se také vaahuje i na koľupenĺ jednání
v zahranič,i;
Úţlţľ oEcD o boji proti podplácení zahľaničních veřejných činitelů v mezinárodních
podnikatelských tľansakcích ze dne 17' pľosince 1997.

26 .2, Zhotovitel se zavazuje zavést a pľovádět všechna nezbytnźĺ a přiměřená opatření k zabľánění koľupce.
26'3' Zhotovitel prohlašuje, Že podle jeho vědomí, jeho zákonní zástupci (statutární orgány), ředitelé,

I p váním sluŽeb pro objednatele nebo jméném objednatelea či nepřímo nabízet, dávat, poskýovat, vyžadovat, aniné lnoţ nebo poskýovat jakékoliv ýhody nebo dary osobě,
společnosti nebo podniku, státnímu úředníkovi, zaměsmänci, politické straně či ňnutí, poliiickemu
kandidátovi, osobě, která působí v legislativníľn, spľávním nebo soudní postavení jakéhókoli druhu
(kteréhokoli státu), veřejné organizaci nebo státnĺmu podniku, úředníkovi veřejné mezinárodní organizace,
za účelem ovlivňování takové osoby v rámci její funkce, nebo pro rĺeely ódmeRování či vyvolava;ĺci
nespľávné plnění příslušné funkce nebo činnosti jakoukoliv osobou za ričelem získání nebo udržení
podnikatelské příležitosti pľo objednatele nebo získání výhody pro podnikání objednatele.

26.4. Zhotovitel se dále zavazuje zajistit, ani žâdĺý z jeho zákonných zástupců (statutáľních oľgánů),
ředitelů, zaměstnanců, subdodavatelů a kdokoli, kdo provádí sluŽby pro objednatele nebo jménem

ednatele v rámci této veden akoukoli vládní
Smlouvy Zhotovitele:
Smlouvy Objednatele:
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navľŽený pro pozastavenĺ nebo vyloučenĺ, nebo jinak nezpůsobilý pro účast ve veřejných zakâzkâçh,
koncesních řízeních a/nebo jiných veřejných nabídkách ďnebo výzvâch k podávání nabídek inzeľovaných
Ze strany Světové banky nebo jiné męzinárodní rozvojové banky.

26.5. Zhotovitel se zavazuje zachovat přiměřenou dobu po ukončení platnosti této Smlouvy, přesnou

podkladovou dokumentaci o jeho souladu s podmínkami stanovenými v této doložce.

26'6. Zhotovitel se zavazuje nepľodleně oznámit objednateli jakékoliv poľušení jakéhokoliv ustanovení této

doložky.

26.7. Pokud objednatel upozorní Zhotovitele, Ee mâ oprávněné důvody domnívat se, že porušil jakékoliv

ustanovení této doložky:
a) objednatel je opľávněn pozastavit plnění této Smlouvy bez předchozího upozoľnění na tak diouho,

jak je dle mínění objednatele nezbytné k vyšetření předmětného jednání, aniż by vznik|a jakákoliv

odpovědnost objednatele Za toto přerušení;
b) Zhotovitel je povinen přijmout veškerá potřebná opatření, aby zabránilr ztrátě nebo zničení listinných

důkazů vztahujících se k přĺslušnémujednání'

26'8. Pokud Zhotovitel poľušíjakoukoli povinnost uvedenou výše v této doloŽcę:
a) objednatel můŽe okamžitě ukončit tuto Smlouvu odstoupením nebo výpovědí s okamŽitou účinnostĺ a

bez vmiku jakékoli odpovědnosti vůči Zhotoviteli'
b) Zhotovitel se zavazuje, že odškodnĺ objednatele v maximálním možném rozsahu dle platných

právních předpisů za jakékoliv ztľáty, újmy, nebo výdaje, kţeré objednateli vzniknou z takového
poľušení'

,,1

27 .t.

)1 )

11 a

27.4,

2',7.5.

27.6.

2't.'7.

27.8,

osTATNÍ A ZÁVĚREČľÁ uĺBlNÁNÍ
Zhotovitel pľohlašuje, Že v době podpisu Smlouvy je natolik seznámen se Staveništěm, dispozičním
uspořádáním stávajícího technologického zaÍ1zení a stavebních objektů, včetně podzemních a nadzemních
vedení a inŽenýľských sítí v takové miÍe, Že je schopen realizovat Dílo podle Smlouvy.

Zhotovitęl tímto čestně prohlašuj'e, Že ke dni podpisu této Smlouvy a přijejí budoucí rea|izaci neumoŽňuje

a neumoŽní Žádnému cizinci výkon nelegálnĺ práce dle $ 5, písmena e), bodu 3 ve smyslu ztlkona ě.

435/2OO4 Sb. o zaměstnanosti, vę znění pozdějšĺch předpisů' Zhotovitel dále prohlašuje, Že si před

uzavřením Smlouvy ověř'il a v průběhu plnění Smlouvy bude ověřovat dodrŽování tohoto zákonného

usţanovęní i svými přímými Poddodavateli nebo Poddodavatęlijím sjednanými prostřednictvím jiné osoby,

kteří se spolu s ním podílejí nebo budou podĺlet ĺa realizaci plnění dle této Smlouvy. Zhotovitel dále

pľohlašuje, Že mu, ani jeho Poddodavatelům nebyla v posledních třech letech pravomocně uloŽena pokuta

za poľušení tohoto ustanovení zźlkona' Smluvní strany se dohodly, Že poľušení tohoto ustanovení Ze strany

Zhotovitele nebo ze stľany kteľéhokoli z jeho Poddodavatelů, je podstatným poľušením Smlouvy a je
důvodem pľo odstoupenĺ od Smlouvy ze strany objednatele. Ţím nejsou dotčena další práva objednatele,
zejména na náhĺadu škody.

Ustanovení Smlouvy má v případě ľozpoľné interpľetace přednost před Přílohami tvořícími nedílnou
součást Smlouvy. Totéž platí pro případ obchodních podmínek (všeobecných aj.) event. doloŽek

upravených ve vykládacĺch pľavidlech, přičemŽ se Smluvnĺ strany rovněŽ výslovně dohodly nepřihlíŽet k
Žadným obchodním zvyklostem, které tedy dle této dohody Smluvních stľan nemají přednost ani před touto

Smlouvou ani před ustanoveními ztlkona (oZ),kterâ nemají donucující účinky.

Smluvní sţrany pľohlašují, Že splní svoje dluhy plynoucí ze Smlouvy včas a řádně a budou se ze všech sil
snaŽit najít vzájemně přijatelná řešení veškeľých problémů, které by se mohly vyskytnout v souvislosti s

provedením Díla'

Všechna prtlva a povinnosti vzniklé ze Smlouvy přecházejí na pľávní nástupce Smluvních stľan'

Podmĺnky Sm|ouvy se mohou upľavovat, měnit nebo doplňovat pouze formou písemného číslovaného
dodatku ke Smlouvě vlastnoľuěně podepsaného oběma Smluvními stranami s uvedęnĺm data, kdy dodatek

nabude účinnosti'

V případě, že někteľé ustanovení této Smlouvy se ukáŽe jako neplatné, neúěinné nebo nevymahatelné,
nedotýká se to platnosti, účinnosti nebo vymahatelnosti ustanovení ostatnĺch. Smluvní Strany se v takovém
případě zavazuji vynaloŽit nejvyšší możĺé úsilí, aby takové ustanovenĺ Smlouvy nahľadily ustanovením
novým, které bude v nejvyšší moŽné míře ľeflektovat obsah ustanovenĺ neúčinného, neplatného nebo

nevymahate1ného'

Zhotovitel souhlasí s předčasným uŽĺváním dokončęné části Díla za podmínek daných Smlouvou.

číslo Smlouvy Zhotovitęlę:
čĺslo Smlouvy objednatele:
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podepsána ve třech (3) lářích s platností originálu, ve dvouexemp
pľo Objednatele a vjednom (1) pľo Zhotovitele.vyhotovenĺ

stľany shodně konstatují, že tato Smlouva podléhá režimu zákona č,. 34o/2o15 Sb' o zvláštních
účinnosti někteľých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru

Zveřejnění této Smlouvy v regishu smluv Střední odboľná škola Jaľov, Učňovská l/l00,Praha 9, IČ00 300 268
pľovede

nabyvâ platnosti okamŽikem podpisu smluvních stľan a účinnosti okamŽikem její ľegistrace vsmluv po jejĺm podpisu smluvními stľanami. Plnění Smlouvy započne Rozhodn1ým-dneň viz bod

Y Pľaze dne 19'3'2020 Y Praze dne 19,3.2020

Za Objednatele:

o î'YsTľ-]Ĺ:RM s.r'.o
l( Papirně 26
312 00 l)lzeň
lČ: 64830454
DlČ: CZ0ĺ'630454

ş'a

číslo Smlouvy Zhotovitele:
číslo Smlouvy objednatele:
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